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YACTbB 11
BBEJAEHHUE

Y4eOHO-MeTOIUYECKHUEe MaTepuanbl s CTYACHTOB 5-ro Kypca POV,
U3YyYaroUuX aHIVIMMCKUHN SI3bIK KaK BTOPOW MHOCTPAHHBIM, BKIIOYAIOT HA0Op
AyTEHTUYHBIX TEKCTOB MyOJMIMCTUYECKOIO XapaKTepa, HAIlCJICHHbIX Ha
JanbHEIIee pa3BUTUE U COBEPIICHCTBOBAHUE Y CTYACHTOB HAaBBIKOB UTEHUS U
roBopeHusi B Ipoiecce pedepupoBaHus TekcTa. PedepupoBanue TekcTa
MPEANOIAraeT KPaTKOE U3JI0)KEHUE €T0 COACPIKAHUS, OTPAKAIOLIEE JIOTHYECKYIO
CTPYKTYPY IPOUYMTAHHOTO TEKCTA.

[Tonxon x pedepupoBaHnio Kak K OJHOM U3 1enell 00yueHus: 00ycaoBiIeH
TE€M, UYTO BOCHPOM3BEIEHHUE HMHPOpPMAIMU IPOUYUTAHHOIO TEKCTa C
OIIPE/IETICHHONW CTENEeHbI0 MEepepadOTKH €ro COAEpKAaTeIbHOM U S3BIKOBOM
CTPYKTYPBI SBJSICTCS. PEAIbHOM KOMMYHMKATUBHOM 3aJayed CTYJIEHTOB, H
NO3TOMY yMEHUs B o0nacth pedepupoBaHUs PACCMATPUBAIOTCA  Kak
HEeoOXoaMMasi COCTaBHAas 4acTh KOMMYHUKATHUBHOW KOMIIETEHIIMM B y4eOHO-
npodeccuoHanbHOU cepe obIIeHu .

JlanHO€ moOcoOME COCTOMT M3 IIECTH OCHOBHBIX pazieioB. B mepBom
pazziesne NnpeIararoTcs yIpaxHEHUs! 110 PEZFIOMUPOBAHUIO TEKCTA C JIE€TAIBHBIM
ONKCaHuEM Tpoueaypbl pabotbl. Bo BTOpoil pasgen BKIIOYEHBI 0Opaslibl
pe3toMe TEKCTOB MyOIMIIMCTUYECKOT0, HAYYHOTO U IOPUIMYECKOro XapakTepa.
Tpetuit pasgen coaepxut o0Opasibl mpopedepupoBaHHbIX TekcToB (1-ii BUA
pedepupoBanus. Synopsis). B ueTBeproM W MmATOM pasjenax MpeiararoTcs
yueOHbIe TEKCThI MO pedepUpOBaHUI0 AYyTEHTHMUYHBIX TEKCTOB HA AHTJIMHCKOM
s3eike  (9-10-it  cemectper). IllecToii pasmen mMoOCBAMmEH pedeprpOBaHUIO
ra3eTHbIX CTAaTe€l C PYCCKOTO si3blKa Ha aHTJMUCKUM (2-U BUA pedepupoBaHUs.
Rendering).

VYyebHble MaTepuaabl MOTYT MCIOJb30BAThCS KAaK Ha 3aHATUAX IO
MPaKTUKE AaHTJIMHUCKOro SI3bIKa, TaK M TPHU CAMOCTOSITEIBHOM MOJArOTOBKE

CTYZCHTOB.
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I. EXERCISES ON SUMMARY WRITING
SUMMARY WRITING GUIDELINES
The purpose of a summary is very important. For example, if you are a
journalist, you might want to include an example or a quotation to bring the
summary to life. However, if you are writing an official summary of a
meeting for a report, these are often excluded.
In many summaries the following are often excluded: anecdotes, lists,
figures of speech, unnecessary adjectives.
You may need to use words that are different from the original.
SUGGESTED PROCEDURE
Read and understand the text.
Stage 1. What is the general meaning?
Stage 2: Read again. What is really being said?
Stage 3: What is the aim of each paragraph? Give each paragraph a heading.
Decide if there are any paragraphs you can ignore.
Underline/highlight the main points in each paragraph. (Will you include
only facts or will you include opinions? Will you include only general points
or will you include detail — quotations, examples, etc.?)
Make notes of the important points in your own words.
Put the notes in a logical order.
Do a first draft.
Check 1: Is the length appropriate? Have you included all the important
points? If it is too long, what can you cut or combine? Are there any
words/phrases that can go? If it is too short, what should you bring in?
Check 2: Review the spelling, consistency of verb forms, vocabulary,
sentence structure, punctuation.

Do a final version.

[2: 177]



Ex. 1. Read the article entitled TRIUMPH OF KIDNAP JENNY published in
The Daily Mail, 20" August, 1998 and do the assignments which follow.

JENNIFER GUINNESS said last night how a mixture of anger and
determination kept her going during her eight-day kidnap ordeal. And it became
clear that it was her remarkable courage in the last desperate hours which saved
her life. “What helped me through was a conviction that they were not going to
get to me”, said Mrs. Guinness just hours after she was freed. “I had no doubt
that much of the time my life was in danger. But I couldn’t afford to let myself
lose hope. I was going to come out mentally and physically intact”.

Mrs. Guinness, 48, showed no signs of exhaustion as she joked with her
husband, merchant John Guinness, 51. She said that she told her abductors their
ransom demand to £ 2 million was ‘crazy’. When Mr. Guinness was asked
whether he ever had any intention of paying the ransom, he said firmly ‘no’.
Mrs. Guinness confirmed that the kidnappers originally intended to snhatch her
23-year-old daughter Gillian. But she persuaded them to take her instead. “I
suppose | pleaded with them that | would be much better. John would pay more
for me”, she said with a grin. But despite her easy-going manner, it was clear
that for much of the time she suffered great discomfort. Each time the
kidnappers changed base she was bundled into the boot of a car. At other times
she was tied up with masking tape stuck over her eyes. She was determined, she
said, to make a nuisance of herself. “It made me feel better”.

It was in the final hours of her ordeal that Mrs. Guinness reasoned with
them, pointing out the futility of their position and gently persuading them that
they had no choice but to give themselves up. Mrs. Guinness told them that to
take her life would only make matters worse for them. Her softly-softly
approach paid off. At first light yesterday the two remaining kidnappers walked
from the flat in the Ballsbridge district of Dublin with their hands up and
surrendered. Mrs. Guinness was free. The breakthrough in the hunt came when



police spotted two known criminals driving a hired car which finally led them to
the gang’s lair. On Tuesday evening they swooped on a luxury home in the
suburb of Rathfarnam. It was empty but they were convinced that Mrs. Guinness
had been there. The action rapidly moved to Waterloo Road in Ballsbridge. Just
after midnight police found the hired car outside No. 51. Five minutes later one
of the kidnappers, named as Tony Kelly, was seen leaving the house. He began
firing at the police. They returned fire and Kelly was overpowered. One of the
gunmen came to a window and shouted: “We’ve got her inside. You had better
back off or we will blow her head off”. Police then retreated and a trained
negotiator was brought in. At exactly 6.30 the two gunmen gave themselves up.

They were followed out by Mrs. Guinness.

Assignments

1. After reading the article right through, define its topic. What do you
think the article is about: (a) the brutality of some kidnappers; (b) the
bravery of a woman; (c) the cleverness of the police?

2. What is kidnapping? Find in the text the words connected with the
theme of kidnapping, guess their meaning from the context.

3. What do you think is meant by a softly-softly approach?

4. Lair and swoop are words normally connected with the animal kingdom.
Explain the meaning of these words in the present context.

5. What is the main idea of the article?

6. Summarise the article.

EXx. 2. Read the article “The Sweet Smell of Purple” from a scientific journal
‘New Scientist’ and while reading find answers to these questions:

1. What exactly is synaesthesia?

2. How is it different in different people?

3. Why has the condition become important to scientists?



4. How is it assumed that the brain normally deals with the senses?
5. How does the British team think synaesthetics’ brains differ from ‘normal’
brains?

Compare your answers with another student.

THE SWEET SMELL OF PURPLE

MURIEL still remembers when her father painted the family house. The
paint was white. But it smelled unmistakably blue. Then there’s Kristen, who
tastes words, complete with texture and temperature. Often the spelling affects
the flavour. The name ‘Lori’, for instance, tastes like a pencil eraser, but the
name ‘Lauri’ tastes lemony.

These two women have synaesthesia, which means that their senses
mingle. A stimulus to one sense gives rise to entirely unexpected responses in
others. A scent, in Muriel’s case, triggers not only smell but colour. Grass might
smell purple — or roses grey. The taste of chocolate might bring on a prickly
feeling, of pins jabbing into flesh. Sounds, too, evoke colours and shapes. One
synaesthetic can picture the green loops of a helicopter’s drone; another is
assaulted with red daggers on hearing a bell.

Most people with the condition — there are an estimated one in 25,000 —
simply hear letters, numbers and words in colour. To them, it is a natural,
unobtrusive part of life, like seeing. Synaesthetics aren’t impaired, don’t ‘suffer’
and for the most part enjoy their little gift. Amusing and quaint though it is,
synaesthesia, neurologists agree, is rather unimportant — at least, it would be if it
hadn’t fired a debate that goes to the core of how the brain works.

The problem is that synaesthesia is not easily explained. How does this
sensory mix-up happen? And where in the brain does it take place? According to
the widely-accepted view, the various functions of the brain, senses included,
are handled in specialised neural ‘modules’. Each module consists of a number

of areas of the brain wired together by neural pathways and centred on the



cortex, the sheet of tissue that forms the outer shell of the brain and is the seat of
rational human thought. Information to do with hearing, for instance, is
processed in one module, while vision is processed in another.

But synaesthesia seems to defy this segregation: at least two senses are
interacting. When Muriel ‘smells’ the colour of paint, does the activity take

1 1<

place in the brain"” "“smell centre” or in the module for vision? Or somewhere
else? Is there something special about her brain or could any old brain do this?

A team of psychologists and neurologists in London, headed by Simon
Baron-Cohen of the Institute of Psychiatry, has been looking at the condition for
six years. They have come to the tentative conclusion that the brains of
synaesthetics are biologically distinct. ‘In people with synaesthesia,” suggests
John Harrison, a neurologist at Charing Cross Hospital and a leading member of
the team, ‘perhaps unusual pathways link centres of the brain that process what
we hear to areas processing what we see.’ In other words, their brains are cross-
wired. ‘It’s a perfectly good explanation.’

But not according to an American neurologist, Richard Cytowic of Capitol
Neurology, a private clinic in Washington DC. The brains of synaesthetics may
not be fundamentally different at all. Far from being a hierarchy, dominated by a
‘rational’ cortex where functions such as sensory perception are localised and
separated, the human brain may be a much more integrated unit. It may be that
the neural structures beneath the cortex co-ordinate communication in the brain
and decide on the importance of the information being processed. And the quest

to explain synaesthesia, he says, has helped to unveil it.

» Which of these statements are true according to the text?

1. Some synaesthetics can taste the names of people.

2. The condition is an irritating sickness.

3. Everyone agrees that different sensory activities are dealt with by
different parts of the brain.

4. Everyone agrees that the brains of synaesthetics are biologically

different from ‘normal’ brains.



Writing a Summary
A summary contains the most essential points of the text without losing

the clarity or the emphasis of the original.

» Look again at the article and put these descriptions of each paragraph
in the correct order.

A: Asking about the reason

B: Outlining the latest research findings

C: Opening with examples (paragraph 1)

D: The opposing view

E: Stating a problem with the scientific explanation

F: Generalisation linked to the examples

G: Explanation of examples

Ex. 3. Complete these summaries of each paragraph using one or more words.

1.

One synaesthetic’s early ... is of her father .... The house. ... the paint was
white, she ... it as blue.

Synaesthesia is where there is a ... for one sense but there isa a different ...
in another.

The majority of synaesthetics hear through ... and are ... with their
condition. The reason synaesthesia is ... to scientists is that it shows how the
brain ... .

The condition is ... to understand. It is thought that the nerves in the ... link
together in different segregated units in order to deal with the different ... .
These ... link to the outer tissue of the brain called the ... , which is
probably where human beings think.

One of the reasons synaesthesia ... lots of questions about the brain is that it
IS not clear, for example, which unit deals with colour — is it the ... unit or

the ... unit?

10



6. Simon Baron-Cohen and a group of psychologists and neurologists in
London ... people with synaesthesia and they ... that it is possible that for
synaesthetics the links in the nerve centre ... differently from the rest of us.

7. ..., Richard Cytowic, in Washington DC, believes the brain is more ... and it

1s the ... not the ... which direct ... .
[2: 32-35]

Ex. 4. Work in pairs and compare your summaries.
What are the most important pieces of information in the summary of the
exercise above? Try to reduce the summary to about half its length (100
words). If necessary, make notes first. Show your summary to other
students. How could yours be improved?

Ex. 5. Many people suffer from insomnia and there are a variety of techniques
people use to try to get to sleep.
* Read this newspaper summary of a long article in a scientific journal.

Waves of sleep
Stating the topic: A ‘radio spoon’ which is claimed to help send insomniacs
naturally to sleep has been unveiled by a Swiss inventor and doctor called Boris
Pasche.
Explaining the topic: You go to bed licking the spoon, which gives out radio
signals between 100 and 1,000 times weaker than those given off by a mobile
phone.
Extra information: The radio signals, claims Pasche, relax you by soothing the
brain’s electrical rthythms.
Giving an example of the information: According to a report in New Scientist,
the device has already proved its worth: a team of volunteers which went to bed
sucking the spoon fell asleep on average 18 minutes faster than a control group
given an ordinary spoon to suck, and they woke up 75 minutes later.
(116 words)

11



* Task: reduce the summary to about 75 words.
(i) underline the words/phrases you will keep.
(i) Cross out the words/phrases you will cut.
(iii) Circle the words/phrases you will re-express.

Ex. 6. Following the guidelines above, write a summary in your own words of
the article “The deep smell of purple” (about 120 words). Exercise 3
may be of great use to you.

[2, 177]

Ex. 7. Now read another newspaper article in which Giles Coren, an ex-
university student gives his opinions on ‘gap years’.

In Britain a gap year refers to a year off between leaving school and
starting higher or further education.

Traditionally, students have used this year to travel and experience life in
other countries, often by working there.

a) What advantages and disadvantages do you think there might be in

having a ‘gap year’? Is it common in your country?

b) Would you have liked the opportunity to travel and work in other

countries at this age? Give a reason.

7a. Read the text and compare what Giles says with your ideas.

There is absolutely nothing at all to be said for taking a year out between
school and university and using it to travel the world. Supporters of the gap year
fraud claim that it broadens the mind. As if a broad mind were of any use at all
in settling down to the miserable grist of a workaday existence — in life it is only
those with the very narrowest horizons who survive.

The first disaster was that my chosen university insisted that | took a year
off. “You will be very welcome in 1989, they said. “But you need to mature”.
“Mature?” I was not a cheese. Did that venerable begowned gentleman actually
believe that to pick up an exotic disease or lose my right arm wrestling with an
alligator in the Amazon would in some way make me keener to read Spenser?

12



I will never know. All I do know is that | had the prospect of 15 months
before | started university with nothing to do and no money. I really didn’t want
to travel.

What is more, even if | had wanted to go away I couldn’t have afforded it.
It is the private income posse who travel. Dosh from Daddy. They will say that
they ‘worked’ for their round the world air ticket meaning ‘I earned nine pounds
for walking the neighbour’s dog and my parents paid the rest. It is they, and only
they, who go away.

But, and here is the point, | learnt more about life, death and the nature of
humanity in the 15 months that | spent working in London than anyone who
came back from the depths of South-East Asia. Far more enlivening to work a
till in Harrods and see what happens to a posh woman in a Hermes scarf when
her credit card won’t work.

Whatever you do in your gap year you do not mature but merely age. And
wherever you spend your time it is wasted. However good you might think your
gap year was, if you hadn’t taken it you would be a year younger now. /The
Times, 1999/

7b. Which of these titles do you think would be the best one for the
article? Why?

-Diseases and alligators: The risks and rewards.

-Foreign travel: No way to bridge the dreaded gap.

-A gap year: Time off well spent?

7c. Which of Giles’s opinions do you agree or disagree with?

7d. Comment on the tone/attitude of the article. Is it cynical? Light-
hearted? Funny? Find words or phrases to justify your choices. Example: He is
quite cynical (it is only those with the very narrowest horizons who survive —
line 11).

7e. What is the main idea of the article?

7f. Summarise the article.

1[2, 46-47]
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Il. SAMPLE SUMMARIES

e Study the summaries of 7 journal articles paying special attention to
the meta-language which is in bold type so that you could use these

lexical items in a synopsis of your own.

SUMMARY 1

The present paper focuses on vagueness as a less charted area of semantic
analysis. The introductory paragraph outlines the problematic treatment of
semantic vagueness in several disciplines such as psychology, philosophy, logic
and linguistics, especially as to (1) the interpretation of vagueness; (2) the
analysis of the phenomenon; and (3) the delineation of the notion in the
literature. Next, two basic types of semantic vagueness are distinguished. The
principal part of the paper focuses on demarcation problem; it poses the
question how vagueness functions amidst what has been called ‘vagaries of
reference’, like homonymy, polysemy, metaphor, metonymy and generality.
Finally, the (linguistic) treatment of semantic vagueness is revisited in view
of the three problems described at the outset. (115 words)
[7: 195 - 200].

SUMMARY 2

This paper proposes a psychodynamic existential perspective to teacher
burnout. It is based on the assumption that people seek a sense of existential
significance through their work and have psychodynamic reasons for their
career choice. Ninety-seven Israeli teachers were interviewed using both
quantitative and qualitative measures. Results show a significant correlation
between lack of significance in teaching and burnout. The quantitative data
suggest a tentative relationship between critical childhood experiences and the

choice of a teaching career and between goals and expectations when entering
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teaching and the causes of burnout. Four samples of American teachers were
used for a cross-cultural comparison. The lower level of the Israeli teachers’
burnout when compared with the American teachers, despite more stressful
work conditions, is interpreted as further support for the relevance of the
existential perspective to teacher burnout. (136 words)

[8: 121]

SUMMARY 3

Drawing on the author’s own difficult experience as a well-intentioned
educational researcher working in collaboration with an elementary school
teacher, this article highlights some of the dilemmas and complexities of
collaboration with classroom teachers. Specifically, he raises questions about a
previously underexplored yet surprisingly powerful factor in collaborative
educational research: the language we use to talk about research relationships.
The author offers an interpretation of a recent ‘collaborative study that
positions our difficulties as a conceptual-language problem rooted in the
severely limited vocabulary for discussing and understanding research
relationships. He concludes the article with a call for the development of a
richer, fuller range of terms to describe research currently labelled
‘collaborative’. (114 words)
[8: 155]

SUMMARY 4
During the 1990s, politicians and others successfully campaigned against
prison amenities, arguing that prisons resemble country clubs and as such do
not deter crime. They further contended that citizens did not want tax dollars
used to finance inmate privileges. Despite this political claim, virtually no
empirical research has been conducted to establish its validity. This

research project compares the degree of citizen opposition to prison amenities
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as a function of perceptions regarding who pays for such amenities. Three
different survey versions were mailed to the general public. The first
informed citizens that inmates pay for their privileges, the second informed
respondents that tax dollars are used to finance inmate privileges, and the third
provided no information regarding funding. The findings suggest that who
pays for prison amenities influences citizen willingness to support inmate access
to prison amenities. (137 words)

[3: 499]

SUMMARY 5

This explanatory study seeks to better understand the link between
decision-making skills and perceived postdetention success among incarcerated
youth. The study uses data derived from the surveys administered in 2001 of
197 incarcerated youth in two Nevada youth detention facilities. The results
reveal that those youth possessing higher levels of decision-making
competence scored higher on a postdetention success scale. This relationship
was found while controlling for gender, age, ethnicity, number of arrests, and
family conflict. Implications for detention-based education and prevention
programming, as well as future research are discussed. (92 words)
[3: 553]

SUMMARY 6
A common observation is that lack of involvement in communities is
linked to a host of social problems, including delinquency. In response to
this observation, youth are increasingly encouraged to volunteer for community
service projects. Involvement in school activities is also seen as a way to
attenuate delinquency. Yet little research has examined the simultaneous and
unique impact of school involvement and community activities on delinquency.

Using linked individual-level and school-level data, the authors investigate the

16



impact of school and community activities on delinquency. The results
indicate that community activities are related negatively to delinquency,
especially in schools that are perceived as unsafe. However, race/ethnicity and
percentage of minority students in the school condition the impact of school
activities on delinquent behaviour. In high-minority schools, African American
students who participate in school activities are involved in more delinquent
behaviour, yet those in low-minority schools are less involved in delinquent
behaviour. (153 words)

[3: 568]

SUMMARY 7

In recent years, sharp declines in violent crime rates have been
recorded across major American cities. During this time period, many police
departments have shifted from a traditional reactive form of policing to a
community-oriented approach. It is unclear whether these changes have any
casual relationship with the control or reduction in violent crime. To examine
this issue, this study used the Law Enforcement Management and
Administrative Statistics survey, the FBI’s Uniform Crime Reports, and city-
level census data to examine the economic and political determinants of robbery
and homicide rates in 164 American cities. Findings indicate that community
policing had little effect on the control of or the decline in violent crime.
Proactive policing strategies related to arrest had an inverse effect on violent
crime measures and were related to reductions in violent crime over time.
Implications of these findings for criminal justice policy are discussed. (148
words)
[3: 592]
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1. SAMPLE SYNOPSIS

Before you study the sample synopsis below, let us remind you that by
Synopsis we mean “a brief or condensed statement giving a general view of
some subject; a compendium of short paragraphs so arranged as to afford a view
of the principal parts of a matter under consideration; summary” [6, 1558].

Thus, the terms summary and synopsis are identical in a way.

« Study the text and compare the original article with the sample synopsis.

COMMUNICATION

Communicating — or getting our message across — is the concern of us all in
our daily lives whatever language we happen to use. Learning to be better
communicators is important to all of us in both our private and public lives.
Better communication means better understanding of ourselves and others; less
isolation from those around us and more productive, happy lives. We begin at
birth by interacting with those around us to keep warm, dry and fed. We learn
very soon that the success of a particular communication strategy depends on
the willingness of others to understand and on the interpretation they give to our
meaning. Whereas a baby's cry will be enough to bring a mother running with a
clean nappy and warm milk in one instance, it may produce no response at all in
another. We learn then that meaning is never one-sided. Rather, it is negotiated,
between the persons involved.

As we grow up our needs grow increasingly complex, and along with them,
our communication efforts. Different words, we discover, are appropriate in
different settings. The expressions we hear in the playground or through the
bedroom door may or may not be suitable at the supper table. We may decide to

use them anyway to attract attention. Along with words, we learn to use
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intonation, gestures, facial expression, and many other features of
communication to convey our meaning to persons around us. Most of our
communication strategies develop unconsciously, through imitation of persons
we admire and would like to resemble to some extent — and the success we
experience in our interactions.

Formal training in the classroom affords us an opportunity to gain
systematic practice in an even greater range of communicative activities. Group
discussions, moderated by the teacher, give young learners important practice in
taking turns, getting the attention of the group, stating one's views and perhaps
disagreeing with others in a setting other than the informal family or playground
situations with which they are familiar. Classrooms also provide practice in
written communications of many kinds. Birthday cards are an early writing task
for many children. Reports, essays, poems, business letters, and job application
forms are routinely included in many school curricula and provide older learners
with practical writing experience. A concern for communication extends beyond
school years and into adult life. Assertiveness training, the development of
strategies for conquering stage fright, and an awareness of body language — the
subtle messages conveyed by posture, hand movement, eyes, smile — are among
the many avenues to improved communication as adults. The widespread
popularity of guides to improving communication within couples and between
parents and children illustrates our ever present concern with learning to
communicate more effectively in our most intimate relationship, to understand
and be understood by those closest to us.

Training of an even more specialized nature is available to those whose
professional responsibilities or aspirations require it. Advice on how to dress and
appear 'businesslike’, including a recommendation for the deliberate use of
technical jargon to establish authority, is available to professional women who

want to be taken seriously in what has historically been considered a man's
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world. Specialized courses in interviewing techniques are useful for employers
and others who interview people frequently in their professional lives. One of
the important lessons to be learnt here, as in other communicative contexts, is
that what matters is not the intent but the interpretation of the communicative
act. Conveyance of meaning in unfamiliar contexts requires practice. In the use
of the appropriate register or style of speech. If a woman wants to sound like a
business executive, she has to talk the way business executives talk while they
are on the job. The same register would of course be inappropriate when talking
of personal matters with a spouse or intimate friend. Similarly, executives who
must cope with an investigative reporter may be helped to develop an
appropriate style. They need to learn how to convey a sense of calm and self-
assurance. Effective communication in this particular context may require the
use of language to avoid a direct answer or to hide one's intent while appearing
to be open and forthright. In both instances an understanding of what is really
happening, as opposed to what one should like to see happening is the first step
towards improved communication.

Communication, then, is a continuous process of expression, interpretation
and negotiation.
[4: 35-37]

Synopsis

The text entitled Communication is about the importance of communicative
skills in people’s public and private lives. The main idea of the text is that the
ability to express yourself, interpret the interlocutors’ speech and negotiate with
them in the most effective way can’t but contribute to better understanding

among people in their everyday life.
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According to the author, communication process begins soon after birth
and develops throughout our life along with the increase in our needs. The
development of our communication strategies is carried out both consciously
and unconsciously, by verbal and non-verbal means such as gestures, intonation,
facial expression. The need for better communication makes people undergo
special training and read up on the subject. All that enables people to
communicate more effectively with their ‘near and dear’ on the one hand, and to
achieve success in a professional sphere of their life, on the other. If the latter,
people, both employers and employees, should develop an appropriate style of
behaviour as regards the words they’re using, the manner of their speech, the
attitude towards the interlocutors so as to convey their meaning and interpret the
replies adequately.

The author rounds off the text by giving a definition of communication
which conveys the central idea of the text.

(211 words)
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IV. TEXTS FOR SYNOPSIS

I X semester

What is this thing called love?

Drinking: easy on the heart, hard on the liver.
The odd couple.

Women beware: British man about the house.
The naked truth about road safety.

No Remorse.

N o g bk bR

Mother forgives man who pushed her daughter off the cliff.

Text1
WHAT IS THIS THING CALLED LOVE?

According to a 1991 survey, at any one time about one in ten of us describe
ourselves as ‘madly in love’. Love is remarkably common; in the survey only
one in five of the 1,000 people interviewed said they were ‘not really in love’,
with most of the rest admitting to some land of romantic involvement. So what
is this feeling called love? To many researchers the classic symptoms of
butterflies in the tummy, rapid pulse rate and legs turning to jelly are far from
mysterious. Many believe it can all be explained by our biochemistry. Scientists
believe the excitement of that fatal attraction is created by adrenaline — the same
hormone that is produced when we are under stress. When stimulated, the
adrenal glands also produce a hormone called cortisone, whose side-effects
include feelings of great happiness.

Eyes give away the fact that you are in love, or at least very much attracted
to someone because adrenaline enlarges or ‘dilates’ your pupils. Having large
pupils also means that we are more appealing to others. Desmond Morris, a
scientist who studies human behaviour, proved this point by showing a picture

of a woman to a large number of men. He then told them that she had a twin
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sister, but presented the same woman with her pupils dilated. When the men
were asked which of the twins they’d like to take out for the evening, most
chose the one with larger pupils.

In another study, scientists used two bridges over the Capilano River in
British Columbia. One was a very dangerous-looking bridge which was 70
metres above the river, while the other was a solid concrete bridge. An attractive
female researcher stopped men coming off each bridge. She managed to give
them her phone number while she pretended to get them to fill out a
questionnaire. Many more of the men who had crossed the dangerous bridge
later phoned the researcher to ask her out than those who had crossed the safe
bridge. This made researchers think that love is much like any other emotional
state. Because their adrenaline is flowing and their hearts are beating fast, people
believe they are in love if they are actually only a bit frightened.

But how do we select our partners from all the thousands of possible
people? People are often attracted to others who have a lot in common with
them — even if they don’t always realise that they have anything in common. We
give out unspoken messages about ourselves every day from the way we walk,
talk and hold ourselves. It’s not just the way we dress, but our posture, facial
expressions, movements, tone of voice, accent and so on. If you put a group of
people who don’t know each other in a room together and ask them to pair up,
they will naturally choose partners who are of similar family background, social
class and upbringing. We are all looking for something familiar though we may
not be aware of exactly what it is.

Facial attractiveness is a big influence on our choice of partners, too.
People have long-lasting relationships with others of a similar level of
attractiveness. In a recent study, researchers took a selection of wedding photos
and cut them up to separate the bride and groom. They then showed them to
people who were asked to rate how attractive each person’s face was. When the

researchers put the photos back into pairs, they found most of the couples had
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been rated at similar levels. Aside from our ability to rate others, each of us
carries a rough estimate in our heads of how facially attractive we might be. We
realise subconsciously that if we approach someone who is much better looking
than we are, we run the risk of being rejected.

Whatever the explanation of how and why we fall in love, one thing is
clear: Nature has made the whole process as wonderful and as addictive as
possible. Perhaps that’s why so many of us at least a little bit ‘in love” most of
the time.

[4: 27-29]

Text 2
DRINKING: EASY ON THE HEART, HARD ON THE LIVER

One definition of an alcoholic is someone who drinks more than his doctor.
This cynical comment focuses attention on the differences among doctors in the
advice they give on drinking. Recommendations vary from country to country,
with health authorities in southern Europe being less restrictive than those
further north. Around the world, however, medical experts are now agreed that
people who drink moderate amounts of alcohol run a lower risk of dying from
heart disease than do total abstainers. The drinks industry and some social
campaigners have seized on this message as grounds for easing restrictions on
the sale of alcoholic drinks. Countries with a tradition of tight alcohol control
are worried by these trends, fearing that a change in attitude could lead to more
people drinking excessively.

The effects of alcohol on heart disease have not yet been worked out in
detail. The amount that has to be drunk to protect the heart is still uncertain, both
in terms of how much and how often. Standard advice is for men to drink not
more than 21 units of alcohol a week (one unit is a small glass of wine, a
quarter-litre of beer or a small measure of spirits). Women should drink only 14

units a week. And some research from Australia has now shown that the health
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benefits will come only if the drinks are spread evenly through the week. Five
dry days followed by a weekend of heavy drinking does no good.

The Australian study, published in the British Medical Journal, was part of
the World Health Organization’s research project on heart disease in different
countries. It looked at the past drinking of 11,511 men and women admitted to
hospital with heart attacks. Their lifestyles and previous health were compared
with 6,077 people selected at random from the rest of the population. The results
showed that men who had one to four drinks five or six days a week had lower
rates of heart disease than total abstainers or men who did all their drinking on
one or two days each week. The healthiest women were those who had one to
two drinks on most days. The explanation seems to be that alcohol has a
protective effect (probably by making the blood less likely to clot), but that this
protection wears off within 24 hours. Someone who drinks most keeps the blood
consistently sticky than average.

Should we, then, behave like the southern Europeans and have glass or two
of wine with the evening meal as a routine? Unfortunately, it’s not quite that
simple. The thinning effect on the blood increases the risk of a stroke, due to
bleeding inside the brain and this risk increases with the amount of alcohol
consumed. Another drawback is that at least some people who drink on most
days tend, over time, to increase the amount they drink. Research has shown that
anything that increases alcohol consumption — such as making alcohol cheaper
and easier to obtain (or possibly, telling readers that alcohol is good for their
hearts) — will increase the number of people who drink so heavily that they
damage their health. The French and the Italians have fewer deaths from heart
disease than the British or the Norwegians, but they don’t live any longer: they
have higher death-rates from diseases of the liver and other alcohol-related
disorders and more deaths from road accidents (many of which are linked to
alcohol). The Nordic countries provide their own evidence on the effects of

variations in drinking. Norway, Sweden, Finland and Iceland have restricted the
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availability of alcohol to state liquor stores. By contrast, Denmark has attempted
to control consumption by taxation, with the result that the deaths from alcohol-
related diseases have more than doubled in the past 25 years and the death-rate
from the liver cirrhosis is now as high as it is in France.

Now, another twist has been given to the story by a decision of the
European Court (in a preliminary ruling)that the Swedish state alcohol
monopoly may be illegal under European competition law. If upheld, this
decision may also apply to Finland, Norway and Iceland, as members of the
European Economic Area. If the sale of alcoholic drinks becomes unrestricted in
these countries they are likely to follow the Danes in having southern European
rates of alcohol-related problems.

[4: 84-85]
Text 3
THE ODD COUPLE

The story of Charlotte and John Fedders rocked Washington. It had all the
ingredients: success, money, ambition, image-obsession and violence. It has
become a modern fable, a cautionary tale that flashes a warning beacon
throughout a whole upper echelon of tough young men pushing their way to the
top, at the expense of their families.

Charlotte and John were the archetypal successful Washington couple. He
was a young lawyer zooming up the status ladder in the fast lane. They were a
crisp, clean-living Catholic couple with five young sons, living in a gleaming
colonial-style mansion. From the outside they seemed to have it all: the best
country clubs, the best Catholic private schools for their children, the best
privately catered parties. He was selected for a top job which brought him into
the public eye. Then John Fedders’ life fell apart. Or, at least, his image of it,
which for him was the same thing. His private life had always been a
catastrophe, but one well hidden. The last straw for his wife came the day he

started to turn his violent rage against his eldest son.
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Charlotte Fedders filed for divorce. She hoped for a quiet divorce without
dispute. But her husband wanted to battle it out. Perhaps he thought no one
would notice an obscure hearing in a small courtroom in Maryland. But the Wall
Street Journal sent a reporter to write the story, and what a story it was! Fedders
had beaten his wife often and savagely. He thumped her repeatedly when she
was pregnant. He ran the household with a set of iron rules: no one was
permitted to enter the house in shoes; his sons had to do thirty press-ups
whenever they came into the room. He was obsessively mean about money.
Charlotte got virtually none for herself and the children. And yet she worried
frantically about their rising debts. They lived way beyond their means. The day
after the Wall Street Journal ran the story, John Fedders was forced to resign.
The story ran extensively on nationwide television. It rang new alarm bells. It
showed that battered wives were not necessary poor or confined to ghettos.
Charlotte learned for the first time the FBI statistics: four women are beaten to
death every day in America by husbands or lovers. Charlotte got her divorce.
John Fedders took a lower paid job and paid $12,000 a year to Charlotte and the
children. The older children all worked and contributed their money to the
household. Charlotte earned a little in a flower shop, but they were hard pressed.
Then a publisher asked her to write the awful story of her life. But just before
the book was to appear John Fedders took her back to the divorce court to try to
get his puny payments to the family reduced. On top of that, he wanted 25% of
the proceeds of the book on the grounds that he was the star of it. everyone
expected him to be laughed out of court. Imagine the shock when the court
accepted his plea and did award that 25%.

Charlotte Fedders now seems like a self-confident and articulate woman.
She makes speeches on battered wives up and down the country. Her book is a
fascinating but dispiriting read. She was a poor, clinging pathetic creature who
invested everything in her husband and her children. She thought as a young

nurse that she would never find a husband with the sort of earning power that

27



her family expected. When tall, handsome, athletic, clever Fedders looked on
her with favour she thought she didn’t deserve to land such a big fish. But he
spied in her what he wanted: obedience, adoration, inferiority yet sufficiently
cultivated veneer for social acceptability. No danger of equality here.

It is a terrible pattern: this story has caused such a stir in America as it
forces attention on the family life of the high achievers. When gilded young
husbands work all the hours under the sun, who takes the strain? Who bears the
brunt of all that bottled frenetic activity? What do wives and children have to
tolerate in order to keep a man on the upward path?

[4: 30-32]
Text 4
WOMEN BEWARE, BRITISH MAN ABOUT THE HOUSE

Europe’s legion of working women who long for a caring ‘new man’ to
share their duvet and the household chores would be ill-advised to start
searching in the United Kingdom. Researchers dispatched by Brussels to far
corners of the European Union have found that few husbands are quite so
disciplined to lift a finger round the house as the British. Even the stereotyped
chauvinists of France and Italy emerge as better disposed to visit the
supermarket or escort children to playschool. Challenged with a list of six
common domestic tasks, three out of four fathers in Britain claimed not to be in
charge of any of them — a proportion larger than for the European Community as
a whole. They left it to women to take the lead in shopping, washing-up,
cooking, cleaning, transporting children or helping them to dress. Ex-
Communist Eastern Germany, the Netherlands and Greece emerge as the only
places where a majority of fathers, interviewed about the years before their
children went to school, agreed they were responsible for at least one of the
items. In the case of Greek men it emerged that their domesticity was

overwhelmingly confined to visiting shops.
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Study the table of Percentage of men who will Not take responsibility

for chores

Country They say Partners say
Belgium 60.8 61
Denmark 51.1 47.5
Former W.Germany 60.7 71.1
Former E.Germany 42.7 62.7
Greece 47.2 49.8
Spain 76.6 79.7
France 58.4 60.7
Ireland 84.0 31.9
Italy 55.6 60.2
L’burg 58.9 64.9
N’lands 45.7 46.2
Portugal 69.3 71.9
UK 74.2 70.6
EU average 61.6 65.4

The strangest results were from Ireland, where 84 per cent of men stoutly
maintain that they take no responsibility whatsoever for shopping, cleaning,
cooking, washing-up, and dressing the children or driving them to school. Yet
the Irishmen’s view of themselves as devil-may-care, unliberated, macho sort of
fellows appears to be sheer fantasy. According to their wives and partners,
nearly 70 per cent of their men folk take responsibility for at least one household
task, putting them among the most domesticated men in Europe.

The ‘Family and Work® survey commissioned by the European
Commission’s Employment and Social Affairs Directorate, was based on almost

17,000 interviews in the 12 member states.
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Looking at the domestic tasks where European men — albeit the minority —
are prepared to take a lead, the survey identifies a North- South divide. Men in
Portugal and the Mediterranean countries appear more concerned with the
‘public’ duties of shopping, dressing and driving their children; further north it
is the ‘private’ chores such as dish-washing, cooking and cleaning which are
treated with above-average enthusiasm.

Those British husbands who do anything are at their best when clutching a
dishcloth or tea towel at the kitchen sink, although their willingness to act as
family chef is greater even than Frenchmen’s. The survey authors, Marianne
Kempeneers of Montreal University and Eva Lelievre of the London School of
Economics, found that British women were unusual in Europe because of the
extensive availability of part-time jobs. Their working lives were marked by
interruptions to care for children and they were more prone to feel that
promotion had been sacrificed as a consequence.

Former West German, Dutch and Irish women were more likely to mark
motherhood with a prolonged or permanent exit from the labour force. But
women living in Denmark and Southern Europe found less difficulty reconciling
work with their family responsibilities — possibly because childcare was easier
to obtain.

[4: 47-49]
Text 5
THE NAKED TRUTH ABOUT ROAD SAFETY

Victims of what a BBC television documentary last year called The
Greatest Epidemic of Our Time are mostly male, mostly in the prime of life,
number some 6,000 a year in Britain, 50,000 in the USA, and worldwide more
than quarter of a million. And it’s not Aids but road accidents. Some 10 million
people have been killed on the roads this century. We’re talking about
something comparable only with natural disasters, famines, disease and war. As

far as the citizens of the United States are concerned, cars have killed far more
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people than wars. Since 1913 nearly 3 million of them have been killed on the
roads. This is three times as many as the number killed in all wars that the USA
has ever thought, including two World Wars, Korea and Vietnam. Recent
aircraft disasters have concentrated our minds on our safety. Yet the daily
slaughter on the roads is largely ignored.

Our society contemplates road deaths with a remarkable equanimity which
is only disturbed when a great many happen spectacularly in the same place at
the same time, as when on Monday 13 people died in the motorway crash on the
M6. Horrifying though that figure is, it is less than the average of 16 people in
Britain (136 in the USA) whose deaths every day have no memorial. Another
spectacular accident occurred the previous Monday when 120 vehicles piled up
on the MI. This took place in thick fog, whereas the M6 crash was in what were
described as near perfect driving conditions. Since nobody was killed in the fog
crash, and 13 were killed in the other one, it is reasonable to ask what is meant
by perfect weather conditions.

Common sense tells us that driving is more difficult when there is less
daylight and more fog, and when there is less friction between the types and the
surface of the road. Common sense also tells us to drive more carefully in such
conditions, and therefore more safely. When people drive more slowly,
collisions are less damaging. Even if there are more accidents, they are less
serious. This is confirmed by a ten-year study of traffic accidents in Ontario.
The number of injuries was lowest in February, highest in August. The
difference in fatalities was even more pronounced: just over 80 in February,
nearly 200 in August. Statistics in Sweden tell a similar story. John Adams, a
lecturer at University College London, speculates that ¢’if all roads were to be
paved with a substance having the same coefficient of friction as ice, the number
of people killed on the roads would be substantially reduced.”’

If this proposal sounds a little over the top, it is far from the only one to be

found in Dr Adams’s recently published study of road safety regulations, Risk
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and Freedom. Here are some more of his thought-provoking statements, solidly
documented and backed by abundant statistics. As traffic increases, road
accident deaths drop dramatically. Small cars are involved in fewer accidents
than big cars. Bermuda, with a speed limit of 20 mph, has a worse road accident
record than Britain. The same is true of the United States, which not only has
lower speed limits than ours but also better roads. There is no convincing
evidence that motorcycle helmet laws or the compulsory wearing of seat belts
have saved lives.

It is this last statement that Dr Adams’s critics, and they are many, have
found most contentious. Some of them misrepresent his views in a way which, if
it is not wilful, must come from an inability to read. Adams does not deny, as
some of them appear to think, that an individual in a car crash has a better
chance of survival with some from of constraint (a car occupant’s seat belt) or
protection (a motor cyclist’s crash helmet). What he queries is whether
compulsory seat belts, crash helmets and other safety regulations reduce the
overall accident and fatality rate.

He finds that though there have been reductions in fatalities in some
countries in which seat belt laws have been passed, they have not been as great
as the reductions that have occurred in the same period in countries in which
seat belt laws have not been passed.

The argument centres on what is called risk-compensation. Prevent people
from taking one risk and they’1l substitute another.

Adams makes the point by asking motorcyclists to imagine two sets of
circumstances. In one the rider wears helmet and visor, leather jacket and
trousers, gauntlets and heavy duty boots. In the other he has no helmet and is
wearing a T-shirt, shorts and sandals. Anyone who has ridden a motorbike
would agree with Adams’s respondents, that they would drive much more
carefully in the less protected state. The Swedish safety poster showing two

motorcyclists who are naked other than for their crash helmets unintentionally
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makes the same point. They would drive very carefully indeed, and not because
of the crash helmets.
[4: 109-111]
Text 6
NO REMORSE
[9: 30-32]

Text 7
MOTHER FORGIVES MAN WHO PUSHED HER DAUGHTER OVER
CLIFF AFTER AFFAIR
[9: 32-34]
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V. TEXTS FOR SYNOPSIS
X semester
. How to beat holiday stress.
. If Schools Could Pick Their Students ...

. Beware of a Man whose stomach does not move when he laughs.

1
2
3
4. Computer hacking — high-tech crime.
5. How Much Are You Worth?

6. Apology to Liam Neeson and Natasha Richardson.

Text 1
HOW TO BEAT HOLIDAY STRESS

Sunshine and Sangria may sound like the ideal cure for all your rils. But
holidays can also be a source of stress — and that can affect your health. So if
you want to really relax while you’re away, follow these simple rules.

Stress is now a major health issue of the nineties. One survey put the
annual cost to British business at £ 1.3 billion in absenteeism, with around 100
million workdays lost each year. If left unchecked, stress can lead to illnesses
which affect physical fitness, such as heart disease, high blood pressure and
severe aches and pains, particularly neck and backache.

Yet although work is frequently cited as the main cause, holiday stress can
be even more damaging. The traditional summer break, regarded by most people
as the highlight of their year, can actually undermine health and put pressure on
family relationships.

Instead of tackling the problems before they go away, a lot of people
believe a holiday will work magic for them. But holidays are spent in strange
places where it may be difficult for tense people to relax. They may feel even
more disturbed if they get the idea that others are having a more wonderful time
than they are. It becomes a complex vicious circle, with people coming home

more stressed than before they went away. Holiday preparations involve a series

34



of mini stresses, like tying up loose ends at work, remembering to cancel milk
and newspapers, boarding the family pet, arranging foreign currency, last minute
shopping, working out how much spending money to take and worrying about
securing the home against burglars. Crowded airports, delayed flights and
packed hotels are also major stress factors for most holiday makers.

Stress experts say we should take two or three short holidays a year instead
of a long mid-summer one. Professor Gary Cooper, psychologist at the
University of Manchester Institute of Science and Technology, says, “If your
one holiday a year turns out to be a disaster you have nothing to look forward to
for another year.”

“A big mistake is to take your holidays according to the month, instead of
when your body tells you it is time to unwind. July and August can be the two
most disastrous months for holidays because there are always crowds, queues
and delays. Some people like crowds, but holidays are a time for peace, quiet
and personal space”.

“Another strain is not being able to do what you want on holiday, so you
end up compromising, and no one has a really good time. If the holiday is self-
catering, a wife is going to feel stressed at having to cook, look after the children
and do all the other chores she handles at home, while her husband goes off to
play golf”.

“Disappointment is very stressful. If you have high hopes of your holiday
and it lets you down, you won’t be refreshed, and may feel in need of another
holiday. It’s not going to kill you, but it won’t help you to recharge your
batteries.”

“Some people become overanxious when they’re going on holiday”, says
Professor Ben Fletcher, head of psychology at Hertfordshire University, “and
worry about what happens if they are taken ill. So, for them their chosen holiday

spot is not a secure place”.
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“Many couples and families are simply not used to spending a long time
with each other, and some people cannot cope with that. Others may try to

establish who is boss on holiday, while a lot of people just find it difficult to

relax”.

[4: 98-100]
Text 2

IF SCHOOLS COULD PICK THEIR STUDENTS
[10: 69-71]
Text 3
BEWARE OF A MAN WHOSE STOMACH DOES NOT MOVE WHEN
HE LAUGHS

There is an ancient Chinese proverb which says, “Beware of a man whose
stomach does not move when he laughs”. We reveal a great deal of what we are
thinking and feeling by the movements which we make quite unconsciously.
When children are bored they start to fidget; tapping with the foot or drumming
the fingers are sure signs of impatience; a man shows his nervousness by
constantly adjusting his tie or patting his hair, particularly if he is waiting for an
interview, or is about to meet his girlfriend. Sometimes you can work out what
people are talking about (or at least what kind of mood they are in) — even if you
cannot hear a word they are saying — by the gestures they use. Occasionally it is
even possible to identify a person’s nationality: nobody shrugs quite like a
Frenchman, or gesticulates like a Japanese. Some say you can tell an
Englishman by the fact that he hardly gestures at all!

All these are obvious, stereotyped gestures, widely recognised and
understood. The only thing to watch out for is that a gesture which is polite and
reasonable in one country might turn out to be very offensive in another. For

example, an Englishman gives a ‘thumbs up’ sign to show approval but in some
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countries the same gesture is obscene and offensive. But we make, when we are
talking, many much more subtle movements, which betray our attitude, or define
our relationship to others. Take, for example, the ways people sit: leaning back,
relaxed; sitting forward, earnest and interested; legs crossed and folded, hostile
or insecure. There are many touching movements which if you can read them,
will tell you what someone is thinking, quite independently of what he is saying:
stroking his chin, pulling the ear, scratching the head, tapping the nose, and so
on. Then there are hand movements which give you away: hand wringing, fist-
clenching, steepling with the fingers.

It is also very interesting to consider how much meaning we convey,
sometimes quite deliberately, with our eyes. | remember once being on a bus
and looking at a stranger. He suddenly looked back at me — i.e. our eyes met.
My instinctive reaction was to avert my gaze. It occurred to me that if | had
continued to maintain eye contact, | would have been guilty of staring, which
would have been rude and aggressive. You can observe the same phenomenon
in zoos where apes will refuse to look you in the eye after a short interval. Of
course, if a man stares at a woman in a bus and refuses to avert his gaze, his
intentions are quite clear: he wishes to let her know that he is admiring her. The
normal pattern of eye contact when two people are engaged in conversation is
that the speaker only looks at the listener from time to time, in order to assure
that the latter is listening and grasping what is being said. The listener, on the
other hand, will look more or less continuously at the speaker as a sign that he is
paying attention.

If a person looks you in the eye continuously while he is speaking to you,
you are likely to be disconcerted. It is as if he were trying to dominate you. A
bad liar usually gives himself away by looking too long at the victim, in the
mistaken belief that to ‘look a man straight in the eye’ is a sign of honest
dealing. It may be that the opposite is true, however. In fact, continuous eye

contact is usually confined to lovers, who will gaze into each other’s eyes for an
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eternity, conveying meanings that words cannot express, and baffling on-lookers
into the bargain.

There is even meaning to be found in how close people stand to each other,
and at what angle. We may stand side by side, or face to face, which is more
intimate, or at some intermediate angle in between. An interesting experiment is
to stand back-to-back with someone and try to have a conversation: it is quite
disconcerting not to be able to see or establish contact with the other person,
even though we have learnt to have conversations with people we cannot see, as
on the telephone.

Careful studies have been made of all these non-verbal forms of
communication, and there is no doubt that what we say with words is only a part
of the message we convey. It is important, however, to realise that gestures, like
words, tend to come in clusters, and are often capable of more than one
interpretation. You must look at the whole combination of words, facial
expression, gesture and stance. If you learn to read the signs, you can tell
whether what a person says is what he really means; or whether, like the man
whose stomach does not move when he laughs, he is trying to deceive you.

[4: 34-35]
Text 4
COMPUTER HACKING - HIGH-TECH CRIME

You can rob a bank without leaving the house these days. Who needs
stocking masks, guns and getaway cars? If you’re a computer whizz-kid, you
could grab your first million armed with nothing more dangerous than a personal
computer (PC), a telephone and a modem to connect them. All you have to do is
to dial into the networks that link the computers in large organisations together,
type in a couple of passwords and you can rummage about in the information
that’s stored there to your heart’s content. Fortunately, it isn’t always quite as
easy as it sounds. But, as more and more information is processed and stored on

computer, whether it’s details of your bank account or the number of tins of
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baked beans in the stockroom at the supermarket, computer crime seems set to
grow.

A couple of months ago a newspaper reported that five British banks were
being held to ransom by a gang of hackers who had managed to break into their
computer. The hackers were demanding money in return for revealing exactly
how they did it. In cases like this, banks may consider paying just so they can
protect themselves better in the future. No one knows exactly how much money
Is stolen by keyboard criminals — banks and other companies tend to be very
secretive if it happens to them. It doesn’t exactly fill customers with confidence
if they think their bank account can be accessed by anyone with a PC! Some
experts believe that only around a tenth of all computer crimes are actually
reported. Insurance company Hogg Robinson estimate that computer frauds cost
British companies an incredible £400 million a year.

Most computer crimes are ‘inside jobs’, where staff with access to the
company’s computers fiddle with the records. A comparatively small amount
are committed by the more glamorous — and headline-grabbing hackers. The true
hacker, it seems, doesn’t do it for financial gain. The thrill appears to be, not in
getting rich, but in beating the system. Two of Britain’s most notorious hackers
are Nicholas ‘Mad Hacker’ Whiteley and Edward Singh. The renegade pair have
been the scourge of organisations with insecure computers for years, seemingly
competing for the title of Britain’s best hacker. Whiteley’s hacking days came to
an abrupt halt in June, when the 21-year-old was sent to prison for four months
for damaging computer discs. Edward Singh first came to public attention after
claiming that he had hacked into American and British government and military
computers. “It has never been my intention to steal anything,” said Singh. “I
really see myself as a highly skilled software engineer”. His mission seems to be
to prove just how insecure their systems are. As with everything else, hackers
start young in the States. A 12-year-old boy in Detroit was accused of entering a

company’s credit rating computer and distributing the numbers he found there.
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His mother told reporters that he spent up to 14 hours on his computer during
the weekend. “He didn’t bother me”, she said. “I figured, computers, that’s the
thing of the day”.

Last month, two New York teenagers, one aged 14 and one aged 17, were
charged with breaking into a computer system owned by a company that
publishes computer magazines. They are alleged to have changed polite
recorded greetings to rude messages, added bomb threats and wiped advertisers’
orders. Customers linked into the system only to be told that ‘Daffy Duck is not
available!” The company estimates that the tampering has cost $2,4 million.

Prevention is probably easier than detection, and many companies now
spend lots of time and money devising programmes using passwords and codes.
Of course, all this is no use at all if computer users tell each other their
password, stick it on the screen so they don’t forget it or use passwords like
‘password’. It all happens. There are plenty of software companies who
specialise in writing software that make computers hacker-proof. One company
in the States set out to prove that its system can defeat hackers by asking over
2,000 of them to try to hack in. The hackers were given two weeks to discover
the secret message stored on two PCs in offices in New York and San Francisco.
The message reads: “The persistent hunter who wins his prize sooner or later
becomes the hunted”. You’ll be relieved — or perhaps disappointed - to learn
that not one hacker managed it.

[4: 108-109]

Text 5
HOW MUCH ARE YOU WORTH?
One of the most difficult questions to answer is how much a job is worth.
We naturally expect that a doctor's salary will be higher than a bus conductor's
wages. But the question becomes much more difficult to answer when we

compare, say, a miner with an engineer, or an unskilled man working on an oil-
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rig in the North Sea with a teacher in a secondary school. What the doctor, the
engineer and the teacher have in common is that they have devoted several years
of their lives to studying in order to obtain the necessary qualifications for their
professions. We feel instinctively that these skills and these years, when they
were studying instead of earning money, should be rewarded. At the same time
we recognise that the work of the minor and the oil-rig labourer is both hard and
dangerous, and that they must be highly paid for the risks they take.

Another factor we must take into consideration is how socially useful a
man's work is, regardless of the talents he may bring to it. Most people would
agree that looking after the sick or teaching children is more important than, say,
selling second-hand cars or improving the taste of toothpaste by adding a red
stripe to it. Yet it is almost certain that the used-car salesman earns more than
the nurse, and the research chemist earns more than the schoolteacher.

Indeed, this whole question of just rewards can be turned on its head. You
can argue that a man who does a job which brings him personal satisfaction is
already receiving part of his reward in the form of a so-called 'psychic wage',
and that it is the man with the boring, repetitive job who needs more money to
make up for the soul-destroying monotony of his work. It is significant that
those jobs which are traditionally regarded as 'vocations' — nursing, teaching and
the Church, for example, continue to be poorly paid, while others, such as those
in the world of sport or entertainment, carry financial rewards out of all
proportion to their social worth.

Although the amount of money that people earn is in reality largely
determined by market forces, this should not prevent us from seeking some way
to decide what is the right pay for the job. A starting point for such an
investigation would be to try to decide the ratio which ought to exist between the
highest and the lowest paid. The picture is made more complicated by two
factors: firstly by the 'social wage', i.e. the welfare benefits which every citizen

receives; and, secondly, by the taxation system, which is often used as an
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instrument of social justice by taxing high incomes at a very high rate indeed.
Allowing for these two things, most countries now regard a ratio of 7:1 as
socially acceptable. If it is less, the highly-qualified people carrying heavy
responsibilities become disillusioned, and might even end up by emigrating (the
so-called 'brain drain' is evidence that this can happen). If it is more, the gap
between the rich and the poor will be so great that it will lead to social tensions
and ultimately to violence.

[4: 72-73]

Text 6
APOLOGY TO LIAM NEESON AND NATASHA RICHARDSON
[9: 35-37]
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VI. RENDERING
RENDERING GUIDELINES

We hope you remember that Rendering is a trans-reproduction of a

Russian text. It is a brief account of the essential information of the original.

Rendering requires a good knowledge of the grammar structure of the

target language and a good knowledge of vocabulary of the topics covered in the

original text.

H W o

Procedure for Work
Read the title and try to deduce what the text is going to be about.
Skim through the Russian text and define its topic.
While scanning through the text try to formulate the main idea.
Begin with the introduction — translate the title, give the name of the

author(s), source and date of publication.

5. Read the text more carefully in order to break it into logical parts.
6. Define a topic and formulate the main idea of each part.

1.
8
9

See how the logical parts are connected to one another.

. Pick out the key words & expressions and find their English equivalents

. Put down the outline of the text.

10.Think over the logical connection between the points of your outline.

Prepare the linking sentences.

11. Put down the draft of your rendering.

12. Proofread your version. Make sure no ideas have been distorted and

nothing essential has been omitted. Exclude unnecessary details. Check
your grammar and spelling. Make sure you have not invented any

target-language word-sequences unacceptable to a native speaker.

13. Write down a fair copy of your rendering.
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TEXT FOR RENDERING
Read the article below and render it from Russian into English after

doing the assignments which follow.

HE COBCEM YJIAYHOE PEHIEHUE

Munuctp BHYTpeHHHX Jen BenukoOpuranuu Jlxon Pua moasepres
pE3KOi KPUTHUKE MPEACTAaBUTEISIMHU Cy1€OHOM BETBM BIIACTH Ha 3TOM Henese 3a
€ro MpeMJIOKEHUE IO PEIICHUI0 MPOoOJIeMbl IMEPENOJIHEHHOCTH TiopeM. OH
oOpaTuiIcs K CyJIbSIM C MPOCKOOM BEIHOCUTH IIPUTOBOP TIOPEMHOTO 3aKIIOUEHUS
TOJIBLKO Hambosiee onacHbIM npectynHukam. Cyabsi Puuapa bpait HamepeBaercs
HE MOJIYMHUTHCS yKa3aHuio T-Ha Puna. Cyaps 3asiBUJT, YTO MOJUTHUKAM HETUIOXO
ObUIO OBl 3amyMaTbcsd HaJd TeM (PAKTOM, 4YTO NPECTYNHUKH, H30€KaBIlIne
TIOPEMHOI'O 3aKJIIOYEHHS, TOBTOPHO COBEPILIAIOT MPECTYIUIEHUS MOTOMY, YTO
CyZIbH HE MOJIHOMOYHBI BBIHOCUTH CypOBbIid mpuroBop. Cynbs bpaii mpoBoaui
cynebnoe cinymanue B Hopramnronckom Cyae Koponwl mo neny 20-nmeTHero
MOJIOJIOTO 4YejioBeKa U 17-JeTHero mojapocTKa, KOTOpble B made BO Bpems
MBSHOMW JpaKu U30UIIM MY>KYUHY, TIOBAJIUB €r0 Ha MOJ, U B PE3YJIbTaTe Yero, TOT
NOJIYYHJI TIepesioM JIOABDKKHU. IlOCKONIbKY [aHHOE TMpaBOHApYILIEHUE HE
OTHOCUTCA K 0cOo00  OMacHbIM  MPECTyIUICHUsIM, Oojiee  CTapIIuii
IPaBOHAPYIIUTENb ObLT MPUTOBOPEH K TOJUYHOMY HUCIBITATEIbBHOMY CpPOKY, a
MOJIPOCTOK — K BBHITIOJIHEHUIO palOT Ha olmiecTBeHHOe Oiyaro. Jlopa-kaniyiep
BenukoOputanuu — nopn PajakoHep — B CBOEM HHTEPBBIO PaJHONpPOTrpamMme
Today Takke OTMETHA HEM30EKHOCTh TOTO, YTO OOJBIIEMY KOJHYECTBY
IPECTYMHUKOB YyJaeTcsl M30ekaTh TIOPbMBI H3-3a OTCyTCTBHsS MecT. [lo ero
CJIOBaM, C LI€JIbIO pelIeHUs MPOOJIEMbI IEPENOTHEHHOCTH TIOPEM, 3HAYUTEIBHOE

YHUCJIO0 3aKJIFOYEHHBIX OyAYT TOCPOUYHO OCBOOOKICHBI.

/Au®. 2007. Ne 6. 31 ssuBapst — 7 deBpass /
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SAMPLE RENDERING

Assignments

Before you study the Sample rendering of the article, let’s do the job

together, step by step, following the Rendering Guidelines.

(i)Read the title of the original article and try to deduce what the text deals

(i)
(iii)
(iv)

(V)
(vi)
(vii)
(viii)

(ix)
(x)

(xi)
(xii)

(xiii)

with;

Skim through the Russian text and define its topic.

While scanning through the text try to formulate the main idea.

Begin with the introduction — translate the title, give the name of the
author, source and date of the publication.

Read the text more carefully in order to break it into logical parts.
Define a topic and formulate the main idea of each part.

See how the logical parts are connected to one another.

Pick out the key words & expressions and find their English
equivalents.

Put down the outline of the text.

Think over the logical connection between the points of your outline.
Prepare the linking sentences.

Put down the draft of your rendering.

Proofread your version. Make sure no ideas have been distorted and
nothing essential has been omitted. Exclude unnecessary details.
Check your grammar and spelling. Make sure you have not invented

any target-language word-sequences unacceptable to a native speaker.

Compare your rendering first with that of your partner’s and then

with the sample one.
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Sample Rendering

UNFAVOURABLE DECISION

The article entitled “Unfavourable Decision” published in Arguments &
Facts in the winter of 2007, highlights the acute nature of the problem of prison
overcrowding in Great Britain and the negative reaction of some of the members
of the judiciary to the Home Secretary’s solution to this problem.

According to the article, the then Home Secretary John Reid came in for
criticism of the judiciary over the prisons overcrowding crisis. His request for
judges to jail only the most dangerous criminals to save space aroused a lot of
disapproval on the part of senior judges. Judge Richard Bray, in particular,
defied Mr. Reid’s request to help cut the numbers in jail by saying that
politicians should be well aware of the fact prisoners are reoffending because
judges can no longer pass deterrent sentences. To illustrate the judge’s reasoning
the author refers to a case heard at the Northampton Crown Court, the case of a
man, 20, and a youth, 17, involved in a pub brawl in which an older man was
kicked to the ground and had his ankle broken. As the offense couldn’t be
regarded as felony, the 20-year-old was put on a year’s probation, and the youth
got a community service order.

The head of the judiciary - the Lord Chancellor Lord Falconer admitted
that it is inevitable more criminals will escape jail because of the lack of space.
Lord Falconer told Radio 4’s Today programme that more prisoners may be
considered for early release to ease overcrowding.

The main idea of the article is that the problem of prison overcrowding is
so acute in the country that the British government has been forced to think of
less severe penalties for petty offenses (such as early release of prisoners,

probation and community service order) instead of imprisonment; the latter
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caused a flood of protests coming from judges who believed that decision to be

an unfavourable one.

Texts for Rendering
IX Semester
Rendering 1.
CYJbs BAPH3

11 mapta 2005 roga B Atnante Poymua bapH3 Obln mocneqHuM cyabei
BepxoBHoro cyna mraTa, 3aHMMaroIIMM cBoi kabuHer /chambers/ B Fulton
County Courthouse, kabuHeT, KOTOPBIH OH HE XOTEJ IMOKUIaTh U B KOTOPOM OH
paboTan Jodrue rojsl B Ka4eCTBE MHPOBOTO CYJbH H, 10 COBMECTHUTEILCTBY,
cynbeil BepxoBHoro cyna. Ilpexne dem yOuth cynbto, bpaitany Hukomnzy
NPUIUIOCH TMPOUTH MO TEPEXOoj]ly, COCIUHSIONIEMY HOBOE 3JaHUE Cyla Co
CTapblM, U YCTPaHUTh €ro IOMOIIHHKA, KOTOPBIA COMPOBOXIAA €ro B 3all
cyneOHoro 3acenanusi. He coBceM MOHATHO, CHITPAJIO JIU HAXOXJICHUE CY/IbU B
CTapoM 3JIaHUH CyJia KIOYEBYIO POJIb B 3THX JABYX YOMHCTBaX, MPOU3OIICAIINX
B IATHHUILY, HO €r0 KOJUICTH-FOPUCTHI OBUIM 03a00YEHBI 3THUM TIOJIOKEHHUEM
Bemet. Tak, cyaps Ommzaber Jlonr ckazana: «Korma s Obuia
MpeACceaTeILCTBYIOIINM CYyAbeH, s MbITaJlach YrOBOPUTH €ro IiepeexaTh B
HOBOE 3J1aHME, HO CyAbsi bapH3 CIUIIKOM JIIOOWJI CTapoe 3/1aHhEe U CBOIO
MaJICHbKYIO TYCKJIYIO KOMHATy Ha CEIbMOM OJTaXe, TJAC OH IPOBOIMII
npeABapyTEIbHbBIC CIyIIaHUs JIei». Bee Koiern emHoAyIIHB BO MHEHHUH, YTO
OHM TMOTEPSIIU CYJIbIO CTapOM IIKOJIbI, YEJIOBEKA, KOTOPBIN, KaK U OOJIBITUHCTBO
W3 HHMX, HAaYWMHAJ CBOIO Kaphepy B KaueCTBE IOPHUCTAa B HEOONBIIHMX (upmMax
HEOOJIBIIIMX TOPOJIOB, U CBOUM TPYJAOM JOCTHUTIIETO BBICOKOW JIOKHOCTH.
OmHako B HEM OBLUIO HEYTO OCOOEHHOE — MPHUTOBOPHI, KOTOPHIE OH BBIHOCHII,
ObTM OuYeHb HeopaAuHapHBL. OH Bcerga NPHACPKUBAICS CHPABSITUBOIO
pe3yJibTata, KOTOPHIA JaJIEKO HE BCErja COBIAAal ¢ TeM, YTO HaIMKMCaHO B

3akoHax. Tak, B (heBpane cyaps bapH3, BMECTO TIOPEMHOTO 3aKIIOYCHUST BBIHEC
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PCUICHUE O CTCPUIIN3alluK KJIapI/ICCLI OIM B KaUuecTBE HaKa3aHUS 3a y6HﬁCTBO
cBoeil nouepu JlectuHu, KoTOpoi ObUTO 5 Hexenb OoT poay. HacTe oOiecTsa,
KaXaymiasds MIOCHHUA 3a COBCPHICHHOC CHO IIPCCTYIICHHUC, ObLIa KpaﬁHe
BO3MYIICHA BBIHCCCHHBIM IIPUI'OBOPOM, CUHTAA €TI0 CIIMIIKOM MIATKHUM. B Tom
&Ke MecsiIle, Ha Cy1IeOHOM ciyaHuu 1o aeny Jlenu XuTim — urpoka XOKKeHHOH
komauabel Atlanta Thrashers, momumo NpUroBopa K 3-TOJUYHOW CHUCTEME
«UCIIBITAHUSD» 34 Hae3n, npuBenmmii Kk cmeptu xkeptBel ATIL, cynps baph3
Takke 00s13a]1 M-pa XUTJIU, KOTOPBIA yrpasisul «Deppapuy, mepeMennaThcs Ha
MalmyuHE C HMCCThIO HUJIIMHAPAMH H YCTAHOBUTDH YCTpOfICTBO, KOTOPOC HC
MO3BOJIWIIO Obl €My MEpEeABUTaThCsl CO CKOPOCThIO cBbIe 70 MUJIb B Hac.
Cy,ZLBIO BapH3 BCIIOMHUHAIOT KaK CTaApOMOJHOIO, He(l)OpMaJ]LHOFO H COBCPIICHHO
OPHUTHHAJIBHOT'O YCJIOBCKA.
(Aud, 2005)
Assignments
(1)  Skim through the article and define its topic;
(i)  Scan through the text so as to find the answers to the questions:
-What happened at the Fulton County Courthouse in March 2005?
-Why should the judge have been killed, do you think?
-How did his fellow jurists characterise the late judge?
-What made Judge Barnes utterly original?
(ili)  Break the text into logical parts and make an outline.
(iv)  Find the proper links between the parts.
(v)  Find the facts in the text to support the statements:
-Judge Barnes differed greatly from the other judges.
-The general public did not always approve of Judge Barnes’s
sentences believing them to be too lenient.
(vi)  Read the text more thoroughly and formulate the main idea of the

article.
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(vii)

(viii)

(ix)

In order to render the article from Russian into English, work on
the vocabulary now. Find the closest equivalents to the Russian
words and phrases: BepxoBHblii cya IITaTa, MHPOBOW CY/Ibs,
COMpOBOXJaTh  (Cyapl0) B 3al  CydeOHOTo  3aceaaHwus,
MPEICENATENbCTBYIOIINM  CYlIbsl, TNPOBOAUTH NPEABAPUTEILHBIC
CIyIIaHUs N€JI, €AAHOAYIIHbBI BO MHEHHH, CYAbsl CTAPOU IIKOJIBI,
CBOMM TpyaAOM AOCTUTITICTO BBEICOKOM AJOJIXDKHOCTH, BBIHOCHUTH
IIPUTOBOPHI, IPUACPKUBATHCS CIIPABCAJINBOIO pE3yjibTaTa, CJIIMIIKOM
MSATKUH TPUTOBOP, HAa CYACOHOM CIyIIAaHUM 1O JAEdy ..., Haes,
npusenmmii Kk cmeptu  keptBbl JTII, 3-x-rogmunasg cucrema
«HUCIIBITAHUS» .

Render the article making use of the meta-language to break the
news about sth., to suppose that ...; to believe smb to be ..., to differ
from smb., to disapprove of sth., according to smb., to give examples
of ... .

Make another presentation based on the article JHK
MMO3BOJINJI OBHAPY KUTHh YEBUHUITY BOAUTEJIS

Do the job in writing for the teacher to assess and mark.

Rendering 2.

JTHK TTO3BOJINJ OBHAPYXKUTH YEUUAITY BOJUTEJISA

Cnoco6 wmaentudukanuu denopeka 1mo JHK mo3pomun HalTH moapocTka,
OpOCHBIIIETO KUPIIUY C MOCTa, YTO MPHUBEIO K CMEPTU BOJUTENST TPY30BHKA.
Cnyuait Kpera I'apmaHna — nepBblii B MUpE CIydail C UCIIOJIb30BAaHUEM 3TOTO
METOJa C LENbl0 CBEpuIeHUs mnpasBocynus. ['apman, 20-1eTHUN MOJIOHOM
YeJIoBeK, Ha cyAeOHOM ciymanud B LIeHTpanbHOM YrojJOBHOM cynae ObLI
MPUTOBOPEH K 6-JI€THEMY TIOPEMHOMY 3aKIIOYEHUIO IIOCIE TOro, Kak
MPECTYNHUK TpPHU3HAT ce0si BUHOBHBIM B COBEPIICHUM HEMpPEIHAMEPEHHOIO

yOuiictBa 53-netHero Bojautens Maiikna Jluttia. OnHako OH MpU3HAT CBOIO
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BHUHY TOJBKO TOTJa, KOTJa eMy ObLIO MPEJOCTABICHO HAYYHOE JI0Ka3aTeNIbCTBO
cnycTs nojiroga mocie cmeptu M-pa Jlurrima. B mapre 2004r., HE3ag0aro 10
COBEpUIEHUS MPECTYIUICHUS, ['apMaH ¢ Apy3bsIMH, U3PSATHO MOABBITUBIINMU, B
KemOepau momnblTanvch yrHaTh aBTOMOOWIb. Bo Bpemsi MOMNBITKM TOMACTb
BHYTpb ["apman mopesan cebe pyky. [locie 3Toil HeyaaBIIeiics: MOMBITKA OHU C
JIPYroM nojoOpaiu napy KUpHuuen W, MepelIBUrasch 1o MocTy, Opocaiu ux.
Kak oH 3asBHJI Ha CIIyIIaHUH, OH BCETO JIMIIb XOTEN MOPa3ApakaTb BOJUTENECH U
MOMENIATh TPAHCIOPTHOMY ABMXKEHUI0. KUpnuy ¢ ero KpoBbio ObUT HaWJEH B
kaOuHe Tpy30oBUKa M-pa JIUTTIa, HO OHa HE COBMaJiaja C WMEBIIMMHCS B
nonuiuu oopasnamu JIHK, T.x. y 'apmana panee He 010 cyaumocteit. Torna
nosuius rpagerBa Cappeii npuberna k paccmorpenuto «/JHK-ortnedarkosy» ero
poncTBeHHUKOB. B mmeBiueiics y Hux 6a3ze JJHK oHu oOHapyxuiam obOpasen
KpOBU OJIM3KOr0 pOJCTBEHHHMKA ['apMaHa, KOTOPBIM COOTBETCTBOBAJI KPOBU HA
kupruye 1no 16 napamerpam u3 20. Takum oOpa3oM oHu U Bbilud Ha ["apmana.
OpauH 13 MUHUCTPOB MUHHCTEPCTBA BHYTPEHHHX Jell BenukoOputanuu ckaszan
IIOCJIE CIIYIIAHWS 3TOro Jena: «Mbl — MHPOBBIE JHUAEPHl B HCIOJIb30BAHUH
merona JIHK B kauectBe cpenctBa O0phOBI C mpecTymHOCThIO. CeroaHs B

Opurtanckoin 6aze JIHK — 2,35 MumuimoHOB 00pa3noB KpOBU MOJ03PEBAEMBIX

JIATLY.
(Aud, 2005)
Rendering 3
CYJIbsI BBICTYHAET IIPOTHUB IPABUTEJILCTBEHHON
MHNOJUTUKMHU,

BEJYLIEN K MOJAPBIBY YCTOEB BPAKA

«I[IpaBuTENbCTBO COCOOCTBOBANIO MOAPBIBY YCTOEB Opaka M HUYErO HE

caciiaio ajii Toro, YTOOBI MNOAACPKATh JKCHATHLIC IIApbD», - 3ajdBHJIA OBIBILIMI
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[Ipe3uaeHT oTaeleHUs MO AenaM ceMbu Bricokoro cyaa mpaBocyaus [lama
Omuzaber batnep-Criocc. B cBoeli exeroaHoit nekuuu mno peopme npasa oHa
TaKXe MPU3BAJIA CyAbl K HOBOMY IOJIXOAY MPH PACCMOTPEHUHU AEN O CIydasix
HAaCWJIMS B CEMbE U MPEAyIpEeausia PacCTAOIIMNXCS POJUTENIEH O TOM, YTO OHHU
HEJIOOLICHUBAIOT OTPULIATEIILHOTO BO3AEHUCTBHUS Pa3BoOjia Ha ux AeTer. B ToT xe
JI€Hb, KOT'/1a TIaphbl OJHOTO IT0JIa BIIEPBBIC 3asIBUIIM O CBOEM HAMEPEHUU MPUJIATH
opUITMATHHBINA CTAaTYC X TPAXTAHCKOMY MApTHEPCTBY, OHA CKa3ajia, YTO OYCHb
«COMHEBAETCSI B TOM, YTO HCKJIIOYEHHUE Te€TEPOCEKCYAbHBIX Iap U3 HOBOIO
PaBOTr0 OTHOLIEHHUS MOXET CIMOCOOCTBOBATH JOCTHUKEHUIO IMPEIINO0JIaracMoit
LU MOOMIPATH JIIOJIEH BCTyNaTh B O(pUIIMATIBHBIN OpaKk».

Vs B OTCTaBKY BECHOM 3TOTO roja mocie 35-JIeTHEro omnbita paboThl B
KauecTBE CYJIbH, CIEIIMAIM3UPOBABIIEIICS Ha CEeMENHBIX aenax, Jlama Dnuzader
cerlyac pelmIach OTKPBITO BBICKA3aThCs. bynydun 3amy»keM Ha poTskeHuH 47
JIET, OHA BBICTYNAET B MONJEPKKY HHCTUTYTa CEMBHU W CUHUTAET, 4YTO
COXKUTEJILCTBYIOIIME Tapbl OCTAIOTCS BMECT€ B cpenHeM Tpu roaa. OHa
3aMEeTUJIa, YTO paHee MPABUTEIBCTBO IPOBO3IJIACUIO OKAa3aHHWE MOJAJEPKKU
CEMbE KaK COIMaIbHOMY HMHCTUTYTY. OJIHaKO TPYCTHO OCO3HABaTh TOT (HaKT,
YTO MPABUTEILCTBO, KOTOPOE OMYOJUKOBAIO BEJIIMKOJICTTHBIC MPEII0KEHUS 1O
OKa3aHUI0 MOJAEPKKUA POJIUTENIM W WX JIETSIM IOCle pachaja CeMbHU, Tak
MPAaKTUYECKA HHUYEr0 W HE cAenamo B 3ToM HampasieHun. Cenyac
MPABUTEIIBCTBO JIa)K€ OTMEHWUJIO TMPEIOCTABICHUE HAJIOTOBBIX JbIOT IS
JKEHATHIX map. Takum 00pa3oMm, OTCYTCTBYET (PMHAHCOBBIN CTUMYJ BCTYIATh B
Opak WM OCTaBaTbCs B Opake, B TO BpeMs Kak 3aKOH O I'pakJIaHCKOM Opake
ICivil Partnership Act/ mpemmaraer (pUHAHCOBBIH CTUMYJ JJI COXHTEIILCTBA.
DTOT 3aKOH BCTynuI B cuity 5 nexadps 2005 rona.

«Cy1iecTByeT NIMPOKO PacpoCTpaHEHHBIN MU} O TOM, TpakKaaHCKHI Opak
— o4YeHb IpouHas ¢opma oTHoIeHUH. HOBBI 3akOoHOZATEIBHBIN aKT OBLI

HEO0OXOJIUM JIJIsI TOTO, YTOOBI MPEOCTABUTH MpaBa OBIBIIUM COXHUTEISIM MOCIIEC
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TOTO, KaK OHU PACCTaHyTCS;, OpaK ke JODKeH HAWTH TMOANEPKKY APYTHMH,
6onee 3 heKTUBHBIME cTIocOOamMmuy, - cuntaet /lama Dnmzabder batnep-Crocc.

(PT", 2006, dbeBpasn)

Rendering 4
KAMITIAHUA ITPOTUB ABOPTA

OO0biyHO  crokoiHbId  mTaT FOkHas JlakoTa TPUHSAT — HApPOYUTO
HEKOHCTUTYITMOHHBIA 3aKOHOIMPOEKT, 3ampenialonuii Bce BUABI adopTa Kpome
CJIy4aeB, Korja OEpeMEHHOCTb yTpoXkKaeT 370poBbi0 Martepu. CorjaacHO 3TOMY
3aKOHY, Bpay, OCY)KJICHHBIH 3a €ro HapylleHHE, MOXKET ObITh MPUTOBOPEH K
IATH TOJIaM TIOPEMHOIO 3akitoueHus. Bcenexn 3a stum mratom, [lamara
npeacTaBuTeNied B mTare Muccypd TpUHAJIA 3aKOH O IPEKpalieHUH
OepeMEeHHOCTH, HACTYMUBIIEH BCJICICTBUE KPOBOCMEIICHUS WIH
W3HACWIIOBAHUSA. B psne Apyrux INTaToB JAyMAarOT O TOM, YTOOBI BBECTH
abcomoTHBIN 3anper abopTta. Bece 3T HOBBIE 3aKOHOMPOEKTHI OOBEIUHSET TO,
YTO OHM MPOTUBOpeYaT (eneparbHOMY 3aKOHY, chopMynupoBaHHOMY B 1973
roay B BepxosaoMm cyme CIIIA Ha ocHoBe mpeueacara Roe v Wade, koTopsrii
rapaHTUpPyeT MpaBO KEHIIMHBI Ha abopt. B camom BepxoBHom cyae CIIA
cpeau cylel eCcTb KaKk CTOPOHHUKH, TaK M MPOTUBHUKMU abopTa. OmHako 3a
COXpaHEHHE JTAHHOTO MPElEeAEHTa BBICTYNAKT 5 cyaeil u3 9. BHyTpu cTtpanbl
BBIJICJTMJINCH JIBA JIarepsi — T€, KTO MIPOTUB a0OpTa U Te, KTO BBICTYIIAET 3a MPABO
BbIOOpa. Jlaxke rybOepnatop mrata lO.JlakoTa, KOTOpPBIM MOAMUCAT HOBBIM
3aKOH, HECKOJIBKO CIEpPKaHHO BBICKA3aJICS MO MOBOJY HECBOEBPEMEHHOCTHU €0
npuHATHs. Jlake CTOPOHHMKM TpaBa >KEHIIMH Ha a0opT pa3ielWIvucCh Ha
pPEISITUBUCTOB U abCcomoTUCTOB. [locnmeaHue cYuTaroT, 4TO MPaBO >KEHITUHBI
BBIOWpATh HemnokoieOumo. [lo3urus mepBbIX, OOJBIIMHCTBO KOTOPBIX —
JIEMOKpAaThl, HEOJHO3HAYHA, TaK KakK, MOJAJACp>KUBasi a0OpT, OHU JICJIAI0T aKIICHT
Ha TOM CTpecce, KOTOPOMY TMOojBepraeT ceOst qro0as JKEHIMHA, PEIIUBIIAsICS Ha

abopt. K coxanenuto, ToT ¢akr, yro npeuegaeHr Roe v Wade rapanTtupyer
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KEHIIMHAM TMpaBo Ha adoOpT Ha MPOTSKEHUU mnociaeaHux 34-x JieT, He
npeanoyiiaraeT JOCTYIMHOCTh abopTa. B cenmbCKOXO3SUCTBEHHBIX pailoHax
CTpaHbl JOMUHUPYIOIIUNA aOOIUIIMOHUCTCKUN HACTPOM HpHUBEI K TOMY, YTO
OYEHb TPYAHO O00ECIEeUUTh padOTy KIMHUK IO MPOU3BOJACTBY abopTa, U BpauaM
HEPEJKO OYEHb OMACHO ATUM 3aHuMathbes. Tak, B mirare FO.Jlakora Bcero ojiHa
Takass kiauHUka. B mrare Baliomunr 19 u3 20 KeHIIWH, HYXIAIOMMXCS B
abopTe, BBIHYXICHBI TOKUATh MPEIebl CBOETO IITaTa, YTOOBI CACIaTh a0opT.
@aktnuecku 87% okpyros B CIIIA He nmpeaoCcTaBIAIOT YCIYT MO IPOU3BOJCTBY
adopra. Tak uro eciu Obl mnpeueaeHT Roe v Wade Obl1  mpusHaH
HEKOHCTUTYIIMOHHBIM 3aBTpa, 3TO HHUYETO Obl HE HW3MEHWJIO IS >KCHIIHH,
MIPOKMBAIOIINX B CEIHCKOM MECTHOCTH, KOTOpPbIE HE MOTYT ceOe MO3BOJIUTH
KYIIUTh aBHA WM KEJIE3HOJOPOKHBIN OUJIET B APYTOM IITAT, TAK YTO OHU TOYHO

HE ONIYTHJIA Obl HUKAKOW Pa3HUIIBI.

(PT", 2007, ampenn)

*Rendering 5
APECT IMO-®PAHIY3CKHA

B Poccuio npusesym snekmponnwlie Opaciemol 0ns npecmynuuxos (IIpoexm)

CyTb HOBOI'O IIPOEKTa — HE TOJIBKO IIPOBEPUTH HOBBIE TEXHOJOTWHU, HO H
MIOATOTOBUTH MOYBY Il BHEIPEHHUSI HAKA3aHUM JTOMAIIHETO Thna. Mintu B HOTy
CO BPEMEHEM — JOpOroe yJIOBOJbCTBUE. B gaHHOM ciyyae 1eHa Bompoca — 3
MWJUIMOHA €Bpo. ['paHT Ha TeCTHMpOBaHHUE 3IEKTPOHHBIX OpaciieTOB BbIIEINIIA
EBpokomuccusi.

['py6o roBops, Ha <«wKene30», COraacHO MpoekTy, yiaeT 500 Thicsd eBpo.
Ha 5T neHpru 3akymsr aBa BUAA CUCTEM, KOTOPBIE NPEICTOUT TECTUPOBATH B
Poccuu. IlepBas He myckaeT 3a mMOpor COOCTBEHHOTO J0Ma. DJIEKTPOHHBIM
MasqoKk Oyzer cBsA3aH ¢ 0a30BOM CTaHLMEW, YCTaHOBJIEHHON MOJ KPOBATHIO

yenoBeka. OHa HE MYyCTUT MOAHAA30PHOTO Jajibllie ONPEIeEHHOIO paauyca.
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[THYTh MM NEpEeABUHYTH CTAHIUIO HENb351, OHA TYT K€ OOMKEHHO 3aIlUIINT, Uy
rpa)<1aHWHa MOABSTCS O0JIbIINE MPOOIEMBI C HHCIIEKTOPaMH.

Bropas TexHomorus Oomnee cepbe3Has: OpacieTbl MOAKIIOYAT K CETU
COTOBBIX ONEPATOPOB. YENIOBEKY ONpEenenaT MappyT U Jaxe pexkum aHs. Bee
€ro nepeMelleHrs no ropoay OyAyT OTCIeXHUBaTbca omneparopoM. Kcratu, Bo
@paHUUKU TOJl CIIyTHUKOBBIM HAOJIOJIEHUEM CETOAHS XOIAT TOJBKO BOCEMb
0c000 OMAacCHBIX TPaKJaH, BCE OCTaJbHbIC HOCAT MPOCTHIC TOMAIIIHUE KaHIalbl.
A B Poccuio TOJIBKO B OPAJIKE dKCIEpUMEHTa MpUBE3yT 70 MasyKOB JAJIBHETO
neiicreusi. Ho Opaciersl — TOJIBKO 4acTh MPOEKTa. J[Ba ¢ mOJOBUHON MUIUIMOHA
€BpO MOIAYT Ha KOHCYJIbTAIIMOHHBIE YCIYT'H, O0yuyeHHE epcoHala, pa3padoTKy
OpEUIOKEHUM W HOPMATHBOB, KacaroIIMXCi M PabOThl € 3JIEKTPOHHBIMU
npubopaMu, U BHEIPEHUs HOBBIX Haka3zaHui. [loctaBisats OpacneTsl B Poccuio
Oyaer u3BecTHas (QpaHuy3ckas ¢upma. A BECTH HHTEIUIEKTYaJIbHYIO YacTb
MPOEKTa MO MOpy4YeHH0 EBpOCOr03a — M3BECTHBIM €BPOINEUCKUN KOHCOPLIYM,

TaK)Ke BBIMTPABIINN TCHJIEP.
(PT", 2007, cenTs0ppb)

Texts for Rendering
X semester
Rendering 1
KYPC HA BOJIOHb
IIpuHAT 3aK0H 0 mepexoie Ha ABYXYPOBHEBYIO CUCTEMY BbICILIET0

oOpa3zoBaHusi

OtHbiHE, corytacHO DenepanbHOMY 3aKOHY «(O BHECEHWM W3MEHEHHUH B
OTJEJIbHBIC 3aKOHOJaTeabHble akThl Poccuiickoit @Denepanuu (B yactu
YCTaHOBJICHHsI YPOBHEH BBICIIETO MPOQPECCHOHAIIBHOTO 00pa30BaHus)», B By3ax
OyAyT yuuTh Ha OakanaBpa, MarucTpa Wiy ClelHuagucTa.

[lepedyenpb TexX HaIpaBJIECHUN MOATOTOBKH, MOCIE KOTOPBIX MPUCBAUBACTCS

KBaJ'H/I(I)I/IKaI_II/ISI (CICOUAIINCT», YTBCPKAACTCA MNPABHUTCIBCTBOM CTpPAaHBIL. C
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NPUHATUEM 3aKOoHA Poccusi, MOXKHO cKa3ath, cleiala OJUH U3 CaAMbIX BAJKHBIX
miaroB B npucoeauHeHun K bomoHckomy mponeccy. Ero ocHoBHbIE 3a1aun —
co3ganue B EBpome enuHO#l cuctembl oOpa3oBaTelIbHBIX pecypcoB. JroOow
MOJIOZION 4YeNIOBEK, corjacHO boJoHCKOM Jexiapainuu, CMOXET MOJIY4YHUTh
oOpa3oBaHME BO BCEX EBPOMEHCKUX BYy3aX, € 3a MPOCIYIIAHHBIN KypcC JIEKIIHUA
eMy BBICTaBIAT Oamibl mociie 3-4 jer oOydeHus; HaOpaB HE0OXOIAMMOE UX
KOJIMYECTBO, OH MOJYYHUT MPaBO MPETEHI0BATh HA YUYEHYIO CTENEHb OakaiaBpa,
a M0 CYTH CTaHET KBaJTU(UIIMPOBAHHBIM PSAOBBIM COTPYAHHKOM C TIPETEH3UEH
JMIIb Ha UCHOJIHUTEIBCKHE JOJKHOCTH. ECTh jKeaHue COBEpLUIEHCTBOBATHCS —
MUJIOCTH MPOCUM B MarucTpaTypy win B «cnenuanurer». [locie oOydenust Ha
TUX YPOBHSAX O0Opa3OBaHMS Ha PBIHOK TPyJa BBIWJET YEIOBEK, T'OTOBBIM K
HAy4YHO-UCCIIEI0BATEIbCKON JEATETbHOCTH U CAMOCTOATEIbHON aHATUTHYECKOM
pabore. Cpok oOydeHHs B Marucrparype mjs TpaxIaH, OKOHYUBIIUX
OakanaBpuar, - 2 rojia, a 1Mo IporpaMmaM TOJTOTOBKH CHEIUAIUCTOB — HE
MeEHee 5 JerT.
JInst Bcex CTyAeHTOB OyZIeT COXpaHEH MOPSIOK MPEIOCTaBIECHUS OTCPOUKH
OT IPHU3bIBAa HAa BOCHHYIO CIIy)0y Ha cpok oOyuenus. [Ipeanonaraercs, uto ¢ 1
ceHTsi0pst 2009 roma Bce pOCCHUUCKHE TOCBY3bI MEPEHAYT HAa HOBYIO CHCTEMY
oOpa3oBaHUs.
Kak ctats 6akanaBpom?
1. OxoHuuTh BBITYCKHOHM 11-i Kilacc B OOBIYHOM NIKOJIE WM TOJYYUTh
aTTecTaT JULEes, KOJUIeIXa WIH [IKOJIbI-IBEHAIATUIETKH.
2. Cnath BCTymHTENBbHBIE JK3aMeHbl B BY3, a ¢ 2009 roma — Enunbrii
TOC3K3aMEH.
3. OTy4HThCS B yHUBEPCUTETE 4 TOJIa — JIJIS1 BEITYCKHUKOB OOBIYHBIX IITKOJ
u 3 roga — [N BBITYCKHUKOB JIMILIEEB, KOJUIEDKEH  WiId
JIBEHAIATUIIETOK.
4. YcneumHo caath rOC3K3aMeHbI B BY3€.
Kak ctats maructpom?

1. CraTp 6akaiaBpOM.

55



2. BpiOpath y3kuii npoduiis B MoayuyeHHOU npodeccuu.
3. Cnath 3K3aMeHBI U IPOUTH KOHKYPC, KaK MPY OOBIYHOM IIPHUEME B BY3.
4. Otyuuthcs 2 Toja.

Mapus Arpanosuu (PI", 2007, HOs16pB)

Assignments
(1)  Skim through the article and define its topic;
(i)  Scan through the text so as to find the answers to the questions:
-What does the new 2007 Education Act read?
-How important is it for the system of higher education in Russia?
-What is the essence of the Bologna Process (in a nutshell)?
(ili) Break the text into logical parts and make an outline.
(iv) Find the proper links between the parts.
(v)  Find the facts in the text to support the statements:
-The Bologna Process is moving higher education in Europe towards
a more transparent and mutually recognized system with diversified
national systems within a common frame.
-Besides the Bachelor and Master’s degrees, it’s still important to
keep Specialist degree.
(vi)  Read the text more thoroughly and formulate the main idea of the
article.
(vit)  In order to render the article from Russian into English, work on
the vocabulary now. Find the closest equivalents to the Russian words
and phrases: 3akoH o mepexoje Ha JBYXYPOBHEBYIO CHCTEMY BBICIICTO
oOpa3oBaHusl, BbIcliee MpodeccruoHasbHoe 00pa3oBaHHE, B By3ax OyIyT
YUUTbL Ha 6aI<aJ1aBpa, MaruCTpa Wik crneuuaiucra, HPUCOCIMHCHUC K
bononckomy mporeccy, enuHas cucreMa o00pa3oBaTENbHBIX PECYPCOB,
HaOpaTb  HEOOXOJUMOE  KOJIMYECTBO  OaJIoB, MOJYyYUTh  MPaBO

MMPCTCHAOBATH Ha YUCHYIO CTCIICHb 6aKaJ1aBpa, HAaYyIHO-HCCJICIOBATCIIbCKAst
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ACATCIIBHOCTb, OTCPOYKa OT IIPpHU3biIBaA Ha BOCHHYIO CJIy}K6y Ha CpPOK
oOyuenusi, EnuHbIi rocskzaMeH, yclemrHo caaTh TOCIK3aMEHBI B BY3e,
MIPOWTH KOHKYPC.

(viii)  Render the article making use of the meta-language to inform the
reader about sth., to be eligible for ...; fo enable smb to do sth, to describe the
essence of sth. in a nutshell, to give the reader step-by-step instructions how to
become a Bachelor or Master.

(ix)  Make another presentation based on the article PABBOJ U
JEBUYbBA ©PAMNJINA

Rendering 2
PA3BO/J U JEBUYbSA ®AMUJINSA

Hekoropsle Opakopa3BojHbIE 3aKOHbI W OOBIUAW, H3BECTHHIC €IIE C
JPEBHEUIINX BpEMEH, OJIaronoJiyqyHoO JIOKHUIU 0 HAIIUX JHEH.

B oaHOM aHriIMiickoM ropojie CyIIeCTBOBajl OJWH 3a0aBHBIN O0ObIYAil:
BCEM, KTO MPUXOAWI B LIEPKOBb W KJsics HA bubnuu, 4To B TeueHUE Trojia HU
pa3y He TOoKaJjesl O CBOEM BCTYIUICHHH B Opak, OECIIaTHO BhIaBajCs B HArpaay
OombIIoi okopok. JleTonuck coobimaeT, uyTo 3a 530 jgeT 0OHAPYKUIIOCh BCEro 8
MPETEH/ICHTOB HA MOYETHBIN MIPU3.

Kenmunsl B [IpeBHEM PuMe BBIXOAMIM 3aMyX JIMIIb pa3 B KU3HU, a4 BOT
MY>KUMHBI BCTynajiud B Opak HeCKoJabko pa3. Kak jxe pazpemanoch 3TO
npotuBopedre? J[a 09eHp MPOCTO: HAIOEBIIYIO JKEHY MYK IMPOCTO YOWBAI.

Jo XVIII Bexa B VYambce st mpoienypbl pa3Boja HCIOIb30BaJIach
npocTasi MmeTiia. Hamo ObuIo BRIIPBITHYTH U3 IOMa Y€pe3 METIY, MOCTaBICHHYIO
B JIBEPSIX, - U BB CBOOOTHBI!

VY adpukaHcKoro TIEMEHH Hapary ecTh OObIYai, COTJIACHO KOTOPOMY,
JIIOJTA, BCTYNMUBIIKE B Opak, JOJKHBI IENbIA 0, HE CHUMAasi, HOCUTh MAacKH.

Ecnu macku He CHUMYTCS 11O TIPOIIIECTBUH T'0/1a, OpaK pacTOpraeTcs.
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Ha octpoBe fIBa M31aHO NIOCTAHOBIIEHUE, COIJIACHO KOTOPOMY KaK[bIi
PEIMBIINN Pa3BECTUCH JOJDKEH CHAYaJIa ITOCAIUTh IIATh IEPEBBEB.

B MHauu BO BTOPOM TBICSIYENIETUH IO HALIEH 3PbI IPABO HA Pa3BOJ UMEIH
TOJIBKO MYX4MHBI. COINIACHO CYIIECTBOBABIIEMY TOTJa 3aKOHY, <OKEHA, HE
poauBIIas AeTel, MOXeT ObITh NepeMeHEHa Ha BOCHMOM TOJy, POKarolas
TOJIBKO JI€BOYEK — HA OJJMHHAIATOM, & CBAPJIMBAas — HEMEIJICHHO.

B UYepnoropum cymiecTBOBan O00bIYail: MyXYWHAa W OKCHIIMHA B
IPUCYTCTBUM CBHJIETENIEH Opainch 3a pa3Hble KOHIBI MOsSICA U PAaCCEKaId €ro
nornosiaM. Ilociie 3TOro OHM CYUTAINCH pa3BeICHHBIMA.

A camas mpocTas mpolueaypa pa3Bojia CyHIECTBYET y JKUTEJIEN OCTPOBOB
buwxar Om, y 3amagHoro noOepexbs Adpuku. MHULIMATOPOM BBICTYHAET
TOJNBKO KEHIIMHA, W JUIS Pa3BoJa €l HYKHO CIEJaTh TOJIBKO OJHO JIEVCTBHUE:
BBIKMHYTH BEILU MYXa U3 JI0MA.

B Slnonun nmoBooM Juist pa3Bojia MOKET MOCIYXKHUTh kKajloba My»a Ha To,
YTO €ro )K€Ha CIIUT B HEKPACUBOM TO3€.

(Crynus HH, 2008, nexabpp)

Rendering 3
POCCHA HE KEJIAET BBIIATH CKOTJIAHA APAY JINIIO,
IMOJO3PEBAEMOE B YBUHCTBE JIUTBUHEHKO

Poccust 3asBuiia BUepa, 4TO HE KejlaeT nepenath BenmukoOpuTaHuu JMIO,
nogo3peBaemoe Ckotnana-Apaom B orTpaBieHuu ObiBiiero oduiepa KI'b
Anekcannpa JlutBunenko. Poccuiickue oOBUHUTENN MOATBEepAWIU, uTo Poccus
HE HaMepeHa YAOBJIETBOPUTh OPHUTAHCKUHU 3ampoc 00 3KCTpaauuuu AHApes
JlyroBoro mia npenanust ero cyay B CoenmHenHoM KoposeBctBe. Ecin u3
JloHI0HA MOCTYMUT 3ampoc 00 dKCTpaauiuu JIyroBoro, T0 BO3MOKHBIA OTBET
poccuiickoit ctoponsl — Koncturynus Poccun 3ampeiaer 3KCTpaiuiiuio CBOUX
rpaxnaad. Kpome Ttoro, oH MoxeTr ObITh mpeman cyny u B Poccum 3a

IIPECTYIUIEHUE, COBEPLICHHOE 3a rIpaHuler. Buepa r-u Jlyrosoil omposepr
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OOBHMHEHUE B €r0 apec U B OUEPETHON pa3 3asiBWJI, UTO OH HE UMEET HUKAKOTO
OTHOIIEHUs1 K yOuicTBy JIuTBHHEHKO. [laHHOE [e10 yXyAllaeT OTHOIICHHS
Bemukobputanun ¢ Poccueit. IlpencraButenu poCCHHUCKOTO MpaBUTEILCTBA
yOexeHbl B TOM, 4TO B 0OMEH Ha 3amnpoc 00 skctpanuuuu Jlyrosoro, Kpemib
BIIpaBe mMOTpeOoBaTh BhIJAa4y UM bopuca bepe3oBckoro — poccHUHCKOTO
OJIUrapxa, KOTOpOMY OBUIO MpPEJOCTaBICHO IMOJUTUYECKOE YOEKHUIIE B
BenukoOpuTtanuu, 1 Takke yedeHcKoro auaepa Axmena 3akaesa. I'-H JIyrosoi,
41-neTHU OBIBIIME TeaoXxpaHuTtelb B cinyxoe KI'b, 6b11 0THUM M3 HECKOJIBKHUX
JML, JAONpalIMBaeMbIX AeTektuBaMu Ckornani-Spaa B mpounuiom Mecdne. I'-H
JIyroBoi1 Bctpetmics ¢ r-M JlutBunenko 1 Hosi0ps 2006 roma B JloHmone B
orene «Mwnenuym». I[locmegnuii Bckope mocie 3Toro 3abosnen u ymep 23
HOs10ps. B ToM npomeskyTke BpeMenu r-H JIyroBoi sKoObl OCTaBHII TPOTUB ce0
VUKW B psafae opucoB u oteneld JIoHIOHA B BUAE PaJUOAKTUBHOIO IMOJOHHUA
210, u naxe Ha OOpTYy camoiieta, B KoTopoM OH Jieren. [lo Bo3BpauieHuu B
MockBy r-H JIyroBoil mOSBWICS Ha TEJIEBUIACHHH C LEIBIO OINPOTECTOBATH
oOBuHeHUs B ero aapec. «KTo-To mbiTaeTcst MeHs noAcTaBuTh. Ho s HUKak He

MOT'Y IIOHATBH KTO WJIHU IIOYCMY).

(PT, 2007, ssHBap®)

Rendering 4
BPUTAHUSA CKA3AJIA <HET» TEPPOPY

7 wuronst 2005 roma OpUTAHCKYIO CTOJMILY MOTPSAC INOK: MPAKTUYECKH
onHOBpeMeHHO B 8.50 yTpa B3pbIBBI IPOTPEMENIM B TPEX IOE31aX METPO Ha
craHuusx «Onareit», «OmxBap-poya» u «Paccen-ckBep». Yacom mo3xe
pa3Hecsio B3phIBOM aBTOOYC Ha muiomaan TaBUCTOK-CKBEp. TepakT yHec KU3HU
56 4enoBeK M MOKajJeyuia CBhIlIE 77 maccaxupoB. A yepes 2 Henenu, 21 urons,
ropoJ 4uy1oM u30exan noBTopeHus Tpareauu. OKoJo yaca Ha CTaHIMIX METPO

«Yoppen-ctput», «OBam» u «llmapac-6ym» u B aBToOyce Ha XakHU-POYA
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OBLIIM MIPEANPUHATHI OMBITKY IPUBECTU B IEUCTBUE B3pbIBHBIE ycTpoicTBa. [1o
CYACTJIMBOM CIIy4ailHOCTH cpabOTalIu TOJBKO JIETOHATOPBI OOMO, a CaMU OHU HE
pasopBanuck. B JIoHIOHE 3aroBOpuiM O JABYX BEPCHUSX: OYEpeIHass BOJHA
TE€pPaKTOB, OPraHM30BaHHBIX JIOJbMHU, ONM3KUMH K «Anb-Kauae», u neuctBus
XyJuraHoB. PaboTa mo moucky opraHu3aTopoB M COOOIIHMKOB TE€paKTa CTaja,
no npu3Hanuio riasel Ckotnana-SApaa capa Mana bispa, camoit maciitaGHOM
omnepanuer IMpPaBOOXPAHUTEIBHBIX OpraHoB bpurannu co BpemeH Bropou
MHUPOBOW BOWHBI.

Ocenpto 2005 roma B Ilapmamente ObLT YTBEPXKIEH MPOEKT HOBOIO
AHTUTEPPOPUCTHUECKOTO 3aKOHA, COIIACHO KOTOPOMY, YTOJIOBHO HAaKa3yEeMbIMU
ABJIAFOTCS. ~ «KOCBEHHBIE  IIOJCTPEKAaTEIbCTBA K  TEeppopusMy».  Takxke
yBenuuuBaeTcs ¢ 14 nHe 1o 3 MecAneB CpOK MPEABAPUTEIBHOIO 3aKIKOYEHUS

JIiI, I1O0J03PC€BACMBIX B ITPUYACTHOCTH K TeppOpHCTI/I‘{eCKOﬁ ACATCIIBHOCTH.

(MOBH. 2005. Ne 17)

*Rendering 5
BHEJIPEHUE BPUTAHCKOI'O OIIBITA B POCCUH

Cpenn MHOTOYHMCIIEHHBIX MporpaMMm bpuTaHckoro coBeTa IJisi MOJIOJBIX
poccuiickux mpodeccronanoB, mnporpamma Chancellor’s Financial Sector
Scheme 3anmMaer ocoboe MecTo Oylarogapsi ONTHMAIbLHOMY COYETAHHIO
y4eOHOTO Kypca CO CTaXUPOBKOM B OpUTAHCKUX KOMIAHUSIX. AHJIpeEi
['eoprues, rinasa opuandeckoi Gpupmel «['eoprue u nmapTHEpsD», ObUT OJHUM
U3 YYACTHUKOB ATOU MPOTPaMMBI.

MOBMU: Pacckaxure o cBoeil pupme. Uro u3 OputaHckoro ombitTa Bei
UCIIOJIb3yeTe B paboTe?

AT': TTocne Tpex net padotsl B Linklaters & Pains st permn ocHOBaTh CBOIO
IOpUANYeCKyl0 (upMy. 3HAUMTEIHHBIM HaNpaBlICHUEM HallleHd IOPUAMYECKOM

ACATCIIbHOCTH ABJIAIOTCA PA3JIUYHBIC ACIICKThI HCABHIKNMOCTH. (DOpMI/IpOBaHI/Ie
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IIMPOKON aHAIMTUYECKOM 0a3bl U yueT/pacueT BPEMEHHU HAIIUX COTPYIHHKOB —
ATH COCTAaBIIAIONINE BEAYTCSA B MOeH (hrpMe 110 OpUTaHCKOMY 00pasiry.

MOBMU: Yem oTinuaercsa padboTa OpUTAHCKON IOPUIUYECKON KOMIIAHUHU OT
poccuiickoi?

AIl': bpuranckue OpUANYECKHE KOMIIAHUU BCErjJa  OTJIMYAIHUCH
THIATENBHON, JI€TaTbHOM mpopaboTkoil Bompoca. KiweHT Bcerga mnoiydaeT
00CTOSITEIILHBIN MMChbMEHHBIN OTBET, HCKIIOYAIOIIUN BO3MOYKHBIEC
HEJIOTIOHUMaHUs. [[pyruM MOJI0KUTEIbHBIM MOMEHTOM B pab0Te€ MHOCTPAHHBIX
IOPUJMYECKUX KOMIIAHUM S CUMTAal0 MaHepy OOIIEHUSI C  KIUEHTOM.
MaxkcumanbHO pacCIpOCUB CBOETO KIMEHTA W TIIATEIBHO MCCIEI0BAB BOIPOC,
IOpUCTaM JIMIIb OCTaeTCs HOPUAUYECKH OPOPMUTH TO, K Y€MY CTPEMHTCS
KJIMEHT. MOXHO mpejyaraTb BapUaHTbl, HO HEIb3S MPUHUMATH PEUICHHE 3a

KJIIMCHTA.

(MOBH. 2005. Ne 14.)
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